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Darba temperatūra tiek regulēta ar 
temperatūras kontroles palīdzību.

Vidējai temperatūrai ledusskapī 
vajadzētu būt aptuveni +5°C.
Lūdzu, atcerieties, ka atdzesēšanas 
zonā temperatūra atšķirsies. 
Visaukstākā vieta ir tieši virs dārzeņu 
nodalījuma.
Iekšējā temperatūra ir atkarīga arī no 
ārējās temperatūras, durvju atvēršanas 
biežuma un ledusskapī turētās pārtikas 
daudzuma.
Biežas durvju virināšanas dēļ iekšējā 
temperatūra paaugstinās.

Tādēļ ieteicams aizvērt durvis pēc 
iespējas ātrāk pēc ledusskapja 
izmantošanas.

Jūsu ledusskapja iekšējā temperatūra 
mainās šādu iemeslu dēļ:

• sezonālās temperatūras izmaiņas;
•

•

bieža ledusskapja durvju atvēršana un 
ilgstoša atvērtu durvju atstāšana; 
pārtikas ievietošana ledusskapī bez 
atdzesēšanas līdz istabas temperatūrai;

• ledusskapja atrašanās vieta telpā (piem, 
tiešā saules gaismā);

• Šo iemeslu dēļ varat ar termostata 
palīdzību iestatīt dažādas iekšējās 
temperatūras. Skaitļi, kas atrodas apkārt 
termostata pogai, norāda atdzesēšanas 
pakāpi.

• Ja ārējās vides temperatūra ir augstāka 
par 32°C, tad novietojiet termostata 
pogu maksimālās saldēšanas stāvoklī.

• Ja ārējās vides temperatūra ir zemāka 
par 25°C, tad novietojiet termostata 
pogu minimālās saldēšanas stāvoklī.
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L edusskapja nodal jum  tiek 
izpild ta piln gi autom tiska 
atlaidin šana. Ledusskapja 
atdzišanas laik  uz ledusskapja 
nodal juma iekš j s aizmugur j s 
sienas var rasties dens l s tes un 
7-8 mm bieza sarmas k rta.

Tas ir norm ls dzes šanas
sist mas darb bas rezult ts. 
Pateicoties autom tiskajai 
atlaidin šanas sist mai, kas atrodas 
uz aizmugur j s sienas, ik p c 
zin ma laika interv la š  sarmas 
k rta tiek atlaidin ta ar autom tisk s 
atlaidin šanas funkcijas pal dz bu.
   Lietot jam nav nepieciešams 
noskr p t sarmu un noslauc t dens 
l s tes. dens, kas radies
atlaidin šanas rezult t , no dens
sav kšanas renes pa noliešanas
cauruli iepl st iztvaikot j  un
iztvaiko.
   Regul ri p rbaudiet, vai noliešanas 
caurule nav aizsprostota, un, kad 
nepieciešams, ar stien ti izt riet t s 
caurumu.
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C
Šiame eksploatavimo vadove pateikti paveikslėliai yra orientacinio pobūdžio; 
gali būti, kad jie tiksliai nevaizduoja jūsų turimo gaminio. Jei jūsų įsigytame 
gaminyje nėra aprašomų dalių, tai reiškia, jog tai taikoma kitiems modeliams.

 Pirmiausia perskaitykite Saugos instrukciją!

The operating temperature is regulated 
by the temperature control.

 

 
 

Vidutinė temperatūra šaldytuvo viduje 
turėtų būti maždaug +5°C.

   Nuostatą pasirinkite pagal 
pageidaujamą temperatūrą.

   Įsidėmėkite, kad šaldymo srityje bus 
skirtingos temperatūros.
   Šalčiausia sritis yra iš karto virš 
daržovių skyriaus.
   Vidaus temperatūra taip pat priklauso 
nuo aplinkos temperatūros, durelių 
atidarinėjimo dažnio ir viduje laikomo 
maisto kiekio.

   Dažnai atidarinėjant dureles vidaus 
temperatūra kyla.
   Dėl šios priežasties rekomenduojama 
uždaryti dureles kaip įmanoma greičiau 
po naudojimo.

      Šaldytuvo vidaus temperatūra 
pasikeičia dėl šių priežasčių:

• sezoninės temperatūros;
•

•

•

ilgam laiko tarpui palikus atidarytas 
šaldytuvo duris;
dedant maistą į šaldytuvą prieš tai 
neatvėsinus jo iki kambario 
temperatūros;
dėl šaldytuvo vietos patalpoje (pvz., 
pastačius jį ten, kur jį veikia tiesioginiai 
saulės spinduliai).

• Galite pareguliuoti dėl tokių priežasčių 
pakitusią vidaus temepratūrą, 
naudodami termostatą. Aplink 
termostato rankenėlę esantys skaičiai 
parodo šaldymo laipsnius.

• Jeigu aplinkos temperatūra yra didesnė 
nei 32°C, nustatykite termostato 
rankenėlę į maksimalią padėtį.

• Jeigu aplinkos temperatūra yra 
žemesnė nei 25°C, nustatykite 
termostato rankenėlę į minimalią 
padėtį.
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6.3
šaltai) skyrius 

d

 

Šaldytuvo skyrius atšyla visiškai 
automatiškai. Šaldytuvui v stant, ant 
vidin s galin s šaldytuvo skyriaus 
sienel s gali susidaryti vandens laš  ir 
7-7-8 mm šerkšnas. Tai normalus aušini 
sistemos reiškinys. Susidar s 
šerkšnas atšildomas automatinio 
atšildymo metu, kur  tam tikrais 
intervalais atlieka galin s sienel s 
atšildymo sistema. Vartotojui nereikia 
grandyti šerkšno arba šalinti vandens 
lašeli .
   Vanduo, susidar s atšildymo metu, 
teka vandens surinkimo grioveliu ir pro 
išleidimo vamzdel  suteka  garintuv  
bei savaime išgaruoja.
   Reguliariai tikrinkite, ar išleidimo 
vamzdelis n ra užkištas ir, kai reikia, 
išvalykite j , naudodami pagaliuk .
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Lugupeetud klient!
Palun lugege enne toote kasutamist hoolikalt seda kasutusjuhendit.

Tänan, et valisite selle toote. Tahaksime, et saavutaksite selle kõrgekvaliteedilise 
kunstipärase tehnoloogiaga valmistatud toote abil optimaalseima efektiivsuse. Selleks 
lugege enne toote kasutamist see kasutusjuhend ning muud kaasasolevad 
dokumendid hoolikalt läbi ning hoidke edaspidiseks kasutamiseks alles. Lugege 
hoolikalt kogu kasutusjuhendi infot ning hoiatusi. Nii kaitsete iseend ja oma toodet 
ohtude eest, mis ilmneda võivad.
Hoidke kasutusjuhend alles. Kui annate toote kellelegi teisele, siis pange kaasa ka 
see juhend.

Kasutusjuhendis kasutatakse järgnevaid sümboleid:

Oht võib põhjustada surma või vigastust.
MÄRKUS Oht, mis võib põhjustada tootele materiaalset kahju või kahjustada selle 
ümbrust

Oluline info või kasulikud nipid töö kohta.

Lugege kasutusjuhendit
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1 Ohutusjuhised
• See jaotis sisaldab isikuvigastuste või

materiaalse kahju vältimiseks vajalikke
ohutusjuhiseid.

• Meie ettevõte pole vastutav kahjustuste
eest, mis võivad tekkida seoses nende
juhendite eiramisega.
Paigaldamist ja remonti peab alati

teostama autoriseeritud teenindus.
Kasutage alati originaalvaruosi ja 

tarvikuid.
Originaalvaruosad antakse 

ostukuupäevale järgnevaks 10 aastaks.
Ärge remontige ega asendage mistahes 

varuosi, kui kasutusjuhendis pole 
sõnaselgelt nii väljendatud.

Ärge tehke tootel mingeid 
modifikatsioone.

1.1 Otsatarve
• Toode pole mõeldud äriliseks

kasutamiseks ning seda peab kasutama
vaid õigel otstarbel.

Toode on mõeldud siseruumides 
kasutamiseks nagu majapidamised või 
muud sarnased kohad. Näiteks;
- Poodide meeskonnaköögid, kontorid või

muud töökeskkonnad, - Taludes,
- Hotellides, motellides või muudes

kliente vastu võtvates puhkeasutustes,
- Hostelites või sarnastes keskkondades,
- Toitlustusteenustes ja sarnastes

mittejaemüügi kohtades.
Seda toodet ei tohi kasutada avatud või 
suletud välistes keskkondades nagu 
laevad, rõdud või terrassid. Toote vihma, 
lume, päikesevalguse ja tuule kätte jätmine 
võib põhjustada tuleohtu.

1.2 Laste ohutus, haavatavad 
isikud ja loomad
• Seda toodet võivad kasutada vanemad

kui 8 aastased lapsed ning täielikult
arenemata füüsiliste, sensoorsete või
vaimsete võimetega isikud või
puuduvate kogemuste ja teadmisteta
inimesed, kui nad on järelevalve all või
saanud vastava juhenduse seadme
kasutamiseks ohutul viisil ning ülevaate
kaasnevatest ohtudest.

• Lastel vanusevahemikus 3 kuni 8 aastat
on lubatud toitu külmkappi panna ja
sealt võtta.

• Elektrilised tooted on lastele ja
lemmikloomadele ohtlikud. Lapsed ja
loomad ei tohi tootega mängida, sellele
ronida ega sellesse siseneda.

• Lapsed ei tohi seadet puhastada ega
hooldada kui nad ei asu järelevalve all.

• Hoidke pakkematerjalid lastest eemal.
Vigastuste ja lämbumisoht.

• Enne vanade toodete äraviskamist,
mida enam kasutada ei tohi:

1. Eemaldage juhe pistikupesast.
2. Lõigake toitejuhe läbi ning eemaldage

koos pistikuga seadmest.
3. Laste seadme sisse ronimise

vältimiseks ärge eemaldage tootest
riiuleid ja sahtleid.

4. Eemaldage uksed.
5. Hoiustage toodet nii, et see ümber ei

kukuks.
6. Ärge lubage lastel vanarauast tootega

mängida.
• Ärge visake seadet ära seda tulle

visates. Plahvatusoht.
• Kui toote uksel on lukk, siis hoidke võti

lastele kättesaamatus kohas.
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Ohutusjuhised 
1.3 Elektriline ohutus 

• Toodet ei tohiks paigaldamise,
hoolduse, puhastamise, remondi ega
transpordi ajaks pistikupessa
ühendada.

• Kui toitejuhe on kahjustunud, peab
selle kaasneva riski vältimiseks
asendama ainult autoriseeritud
teenindus.

• Ärge pange toitejuhet toote alla ega
toote tagaossa. Ärge asetage
toitejuhtmele raskeid esemeid.
Toitejuhet ei tohi painutada, muljuda
ega lubada kokkupuutesse
soojaallikaga.

• Ärge kasutage tootega pikendusjuhet,
multipistikut ega adapterit.

• Kaasaskantavad multipistikud või
kaasaskantavad toiteallikad võivad
üle kuumeneda ja tulekahju
põhjustada. Seega ärge hoidke toote
taga ega läheduses multipistikut.

• Pistik peab olema kergesti
ligipääsetav. Kui see pole võimalik,
peab elektrilisel paigaldamisel olemas
olema mehhanism, mis vastab elektrit
puudutavale seadusandlusele ning
mis ühendab vooluvõrgust lahti kõik
klemmid (kaitse, lüliti, pealüliti jne.).

• Ärge puudutage pistikut märgade
kätega.

• Seadet lahti ühendades, ärge võtke
kinni toitejuhtmest, vaid pistikust.
1.4 Ohutu kasutamine

• See toode on raske, ärge tõstke seda
üksi.

• Ärge hoidke toodet tõstmise ajal
käepidemest.

• Olge ettevaatlik, et ei kahjustaks
tõstmise ajal jahutussüsteemi ega
torusid. Ärge kasutage toodet, kui
torud on kahjustunud ning võtke
ühendust autoriseeritud
teeninduskeskusega.

1.5 Ohutu paigaldamine 
• Võtke toote paigaldamiseks ühendust

autoriseeritud teeninduskeskusega.
Toote paigaldamiseks valmistumisel
vaadake kasutusjuhendis olevat infot
ning veenduge, et nõutav elektri- ja
veevarustus oleks tagatud. Kui
paigaldamine pole sobilik, helistage
kvalifitseeritud elektrikule ja
torumehele, et nad vastavad
ettevalmistused teeks. Muul juhul võib
esineda elektrišoki, tule,
tooteprobleemide või vigastuste oht.

• Kontrollige enne paigaldust, et toode
kahjustunud poleks. Ärge paigaldage
toodet, kui see on kahjustunud.

• Asetage toode ühetasasele kõvale
pinnale ning pange reguleeritavate
jalgade abil tasakaalu. Muul juhul võib
külmkapp ümber kukkuda ning
vigastusi tekitada.

• Toote peaks paigaldama kuiva ning
hästi ventileeritud keskkonda. Ärge
hoidke toote all vaipkatteid, vaipu ega
sarnaseid põrandakatteid. See võib
ebaõige ventilatsiooni tõttu tuleohtu
põhjustada!

• Ärge blokeerige ega katke
ventilatsiooniavasid. Muul juhul võib
toitetarve suureneda ning teie toodet
kahjustada.

• Ärge ühendage toodet
toitesüsteemidega nagu näiteks
päikesetoite süsteemid. Muidu võib
järsku pinge kõikumise tagajärjeks olla
kahju teie tootele.

• Mida rohkem külmaainet teie külmkapp
sisaldab, seda suurem selle
paigaldusruum peaks olema. Väga
väikestes ruumides võib
jahutussüsteemis oleva gaasilekke
korral tekkida süttiv gaasi-õhu segu. 8
grammi külmaaine jaoks on vaja
vähemalt 1m3 mahtu. Teie toote
külmaaine kogus on ära toodud tüübi
sildil.
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Ohutusjuhised 

• Toote paigalduskoht ei tohi olla avatud
otsesele päikesevalgusele ning see ei
tohi olla soojaallikate läheduses nagu
ahjud, radiaatorid jne.

Kui te ei saa vältida toote paigaldamist 
soojaallika lähedusse, siis peaksite 
kasutama sobilikku isolatsiooniplaati ning 
järgima all toodud minimaalset vahemaad 
soojaallikaga. 
- Vähemalt 30 cm eemal soojaallikatest

nagu ahjud, küttekehad ja soojendid
jne.

- Vähemalt 5 cm kaugusel
elektriahjudest.

• Teie tootel on I klassi kaitse. Pange
pistik maandatud pistikupessa, mis
vastab tüübi sildil toodud pingele,
voolule ja sagedusele. Pistikupesa peab
olema varustatud kaitsmega, mille
pinge jääb vahemikku 10 A - 16 A. Meie
ettevõte ei ole vastutav kahjude eest,
mis on tekkinud toote kasutamise
tulemusena ilma kohalikke või riiklikke
maandust ja elektriühendusi
puudutavaid norme järgimata.

• Tootja toitekaabli peab paigaldamise
ajal lahti ühendama. Muul juhul esineb
elektrišoki oht ja võib esineda vigastusi!

• Ärge ühendage pistikut lahtisesse,
katkisesse, musta või rasvasesse
pistikupessa või pistikupesadesse, mis
on oma pesadest välja tulnud ning
esineb risk veega kokkupuuteks.

• Paigutage toote toitejuhe ja voolik (kui
olemas) nii, et need ei tekitaks
komistamisohtu.

• Niiskuse läbitungimine töötavatesse

osadesse või toitejuhtmesse võib 
põhjustada lühiühendust. Seega, ärge 
kasutage toodet niisketes 
keskkondades või piirkondades, kuhu 

jne.) Kui vesi külmkapi märjaks teeb, 
eemaldage toode pistikupesast ja võtke 
ühendust autoriseeritud 
teeninduskeskusega. 

• Ärge ühendage oma külmikut
energiasäästuseadmetega. Need
süsteemid on tootele kahjulikud.
1.6 Ohutu töö

• Ärge kasutage tootel keemilisi
lahusteid. Need materjalid on
plahvatusohtlikud.

• Toote vea korral eemaldage see
pistikupesast ning ärge kasutage enne,
kui autoriseeritud teeninduskeskus on
selle ära parandanud. Esineb elektrišoki
oht!

• Ärge pange leekide allikat (nt küünlad,
sigaretid jne.) tootele ega selle
lähedusse.

• Ärge rongige tootele. Kukkumise ja
vigastuste oht!

• Ärge kahjustage jahutusüsteemi torusid
teravaid ja augustavaid tööriistu
kasutades. Külmaaine, mis gaasitorude,
torupikenduste või ülemise pinna katet
augustades välja pritsib võib põhjustada
nahaärritust ning vigastada silmi.

• Ärge paigutage külmikusse/sügavkülma
elektriseadmeid ega kasutage neid, kui
tootja poolt pole teisiti soovitatud.
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Ohutusjuhised 
• Ärge jätke oma käsi ega muid kehaosi

toote liikuvate osade vahele. Olge
ettevaatlik, et sõrmed külmiku ega selle
ukse vahele ei jääks. Olge ust avades
ja sulgedes ettevaatlik, kui lapsed
läheduses on.

• Ärge pange jäätist, jääkuubikuid ega
külmutatud toitu suhu kohe pärast
sügavkülmast väljavõtmist.
Külmakahjustuse oht!

• Ärge puudutage külmkapi siseseinu ega
metallosi või seal hoiustatavat toitu
märgade kätega. Külmakahjustuse oht!

• Ärge pange sügavkülma
limonaadipurke või purke või pudeleid,
mis sisaldavad selliseid vedelikke, mis
seal jäätuda võivad. Purgid või pudelid
võivad plahvatada. Vigastuste ja
materiaalse kahju oht!

• Ärge kasutage külmiku läheduses ega
pange sinna temperatuuri suhtes
tundlikke materjale nagu süttivad
objektid, kuiv jää või muud keemilised
ained. Tule ja plahvatuse oht!

• Ärge hoiustage toote sees
plahvatusohtlikke materjale nagu
aerosoolipurgid.

• Ärge pange tootele vedelikke
sisaldavaid purke. Veepritsmed
elektrilistel osadel võivad põhjustada
elektrišokki või tulekahju.

• See toode pole mõeldud ravimite,
vereplasma, laboratoorsete analüüside
või sarnaste materjalide või toodete
hoiustamiseks, millele kohalduvad
meditsiiniliste toodete direktiivid.

• Kui toodet kasutatakse
ebaeesmärgipäraselt, võib see
põhjustada sees hoiustatavatele
toodetele kahju või nende riknemist.

• Kui teie külmik on varustatud sinise
valgusega, siis ärge vaadake seda
optiliste seadmetega. Ärge vaadake
pikalt otse UV LED valgusesse.
Ultraviolettkiired võivad silmi
kahjustada.

• Ärge täitke toodet enama toiduga kui
ette nähtud. Esineb vigastuste või
kahjude oht, kui külmiku sisu ukse
avamisel kukub. Sarnased probleemid
võivad esineda, kui objekt paigutatakse
toote peale.

• Veenduge vigastuste vältimiseks, et
põrandale kukkunud jää ja vesi oleks
sealt kõrvaldatud.

• Muutke külmiku ukses olevate
riiulite/pudeliriiulite asukohta vaid siis,
kui riiulid on tühjad. Füüsilise vigastuse
oht!

• Ärge paigutage külmikule objekte, mis
võivad sealt alla kukkuda/maha
kalduda. Need esemed võivad ukse
avamisel või sulgemisel kukkuda ning
põhjustada vigastusi ja/või materiaalset
kahju.

• Ärge kasutage klaasist pindadel
üleliigset rõhku. Katkine klaas võib
põhjustada vigastusi ja/või materiaalset
kahju.

• Teie toote jahutussüsteem sisaldab
R600a külmaainet. Teie tootes
kasutatav külmaaine tüüp on ära toodud
tüübi sildil. See gaas on tuleohtlik. Olge
ettevaatlik, et ei kahjustaks toote
kasutamise ajal jahutussüsteemi ega
torusid. Torude kahjustamise korral;

- Ärge puudutage toodet ega toitejuhet;
- Hoidke toode potentsiaalsest tuleallikast
eemal, mis võiks toote süüdata.
- Ventileerige piirkonda, kuhu toode
paigutatakse. Ärge kasutage ventilaatorit.
- Võtke ühendust autoriseeritud
teeninduskeskusega.
• Kui toode on kahjustatud ja märkate

gaasileket, hoidke palun gaasist
eemale. Gaas võib kokkupuutel nahaga
külmakahjustust tekitada.
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Ohutusjuhised 
1.7 Hooldus ja ohutu 

kasutamine 
• Ärge tõmmake käepidemest kui

toodet puhastamiseks liigutate.
Käepide võib liiga kõval tõmbamisel
vigastusi tekitada.

• Ärge puhastage toodet pritsides või
valades vett tootele või selle sisse.
Esineb elektrišoki ja tuleoht.

• Ärge kasutage toote puhastamiseks
teravaid ega abrasiivseid tööriistu. 
Ärge kasutage materjale nagu 
majapidamises kasutatavad 
puhastusvahendid, pesuvahendid, 
gaas, bensiin, alkohol, vaha jne. 

• Kasutage külmiku sees vaid neid
puhastus- ja hooldusvahendeid, mis
pole toidule kahjulikud.

• Ärge kasutage toote puhastamiseks
ja jää sulatamiseks auru ega auruga
puhastusmaterjale. Aur puutub
külmikus kokku töötavate osadega
ning põhjustab lühiühendust või
elektrišokki!

• Vaadake, et vesi ei satuks toote
vooluringi ega valgustusse.

• Kasutage pistikute pealt võõrkehade
või tolmu eemaldamiseks puhast
kuiva riiet. Ärge kasutage pistiku
puhastamiseks märga ega niisket
riiet. Muul juhul võib esineda
tulekahju või elektrošoki oht.

1.8HomeWhiz 
(Ei pruugi kohalduda kõikide 
mudelitega) 
• Järgige ohutusjuhiseid ka siis, kui

olete tootest eemal ning juhtida
seadet HomeWhiz äpi abil. Lisaks
pöörake tähelepanu äpis olevatele
hoiatustele.
1.9 Valgustus

(Ei pruugi kohalduda kõikide 
mudelitega) 
• Kui peate valgustuseks kasutatava

LED / pirni välja vahetama, võtke
ühendust autoriseeritud
teeninduskeskusega.

 7 / 22 ET 



2 Keskkonnajuhised 
2.1 Vastavus WEEE Direktiivi ja Toote 
jäätmekäitlusega: 

Seade vastab Euroopa Liidu 
WEEE direktiivile 
(2012/19/EL). Seadmel on 
elektri- ja 
elektroonikaseadmete 

jäätmete (WEEE) klassifikatsiooni tähis. 
 Sümbol viitab sellele, et toodet ei tohi 
eluea lõppedes ära visata koos muude 
olmejäätmetega. 
Kasutatud seadme peab tagastama 
ametlikku taaskasutus ning elektri- ja 
elektroonikaseadmete kogumispunkti. 
Nende kogumissüsteemide leidmiseks 
võtke palun ühendust oma kohaliku 
võimuga või edasimüüjaga, kust toode 
osteti. Iga kodumasin mängib vanade 
seadmete taastamisel ja taaskasutamisel 
olulist rolli. Õige kasutatud seadmete 
käitlemine aitab ennetada negatiivseid 
tagajärgi keskkonnale ning inimtervisele. 

2.2 Vastavus RoHS Direktiivile 
Seade vastab Euroopa Liidu RoHS-
direktiivile (2011/65/EL). See ei sisalda 
direktiivis mainitud kahjulikke ja keelatud 
materjale. 
2.3 Teave pakendi kohta 

Kooskõlas meie riiklike 
keskkonnaeeskirjadega on 
toote pakend valmistatud 
taaskasutatavatest 

materjalidest. 
Keskkonna regulatsioonid. Ärge visake 
pakkematerjale tavalise olmeprügi või 
muude jäätmete hulka. Viige need 
kohaliku omavalitsuse poolt määratud 
pakendikogumispunkti. 
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3 Teie külmik 

1. Reguleeritavad ukseriiulid
2. Munarest
3. Pudeliriiul
4. Reguleeritavad esijalad
5. Sügavkülmutuskamber
6. Poliitika

7. Piimatoodete (külmhoiustuse) sahtel või korv
8. Reguleeritavad riiulid
9. Ventilaator
10. Valgustuslamp

*Ei pruugi olla kõikidel mudelitel

Kasutusjuhendis esinevad joonised on skemaatilised ja ei pruugi täpselt vastata 
teie tootele. Kui kõnealused osad ei ole teie soetatud tootega kaasas, kehtib see 
teiste mudelite kohta. 
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4 Paigaldamine 
 Lugege esmalt läbi „Ohutusjuhised“! 

4.1.Õige 
paigalduskoht. 
Võtke toote paigaldamiseks ühendust 
autoriseeritud teeninduskeskusega. 
Toote kasutamiseks ettevalmistamiseks 
vaadake kasutusjuhendis olevat infot 
ning veenduge, et elektri- ja veevarustus 
on asjakohased. Kui see nii pole, võtke 
vajalike ettevalmistuste tegemiseks 
ühendust kvalifitseeritud elektriku ning 
tehnikuga. 

HOIATUS! Tootja ei ole vastutav 
kahjude eest, mis võivad tekkida 
seoses autoriseerimata isikute 
läbiviidud protseduuridega. 
HOIATUS : Toode ei tohi 
paigaldamise ajal olla vooluvõrku 
ühendatud. Muidu esineb surma 
või tõsise vigastuse oht! 
HOIATUS! 
Kui toa ukseava on nii kitsas, et 
toode sealt sisse ei mahu, siis 
eemaldage toa uks ning viige 
toode tuppa see küljeli keerates; 
kui see ei tööta, võtke ühendust 
autoriseeritud 
teeninduskeskusega. 

• Põrutuste vältimiseks asetage külmik
tasasele põrandapinnale.

• Paigaldage toode vähemalt 30 cm
eemale soojusallikatest nagu
pliidiplaadid, küttekehad ja pliidid ning
vähemalt 5 cm kaugusele
elektriahjudest.

• Toode ei tohi olla otseses päikeses
päikesevalguses ega niisketes
kohtades.

• Külmiku tõhusa töö tagamiseks peab
selle ümbruses olema tagatud piisav
õhuringlus. Kui toode pannakse seinas
olevasse süvendisse, siis veenduge, et
lae ja küljeseintega jääks vähemalt 5
cm vahe.

• Jälgige, et toote tagakülje ja seina
vahel oleks õhuringluseks vähemalt 5
cm vahe, et vältida toote tagapaneeli
kondenseerumist.

• Teie toode vajab efektiivseks tööks
adekvaatset õhuringlust. Kui toode
pannakse alkoovi, siis pidage meeles,
et toote ja lae, tagaseina ning
küljeseinte vahel oleks vähemalt 5 cm
vahe.

• Kui toode pannakse alkoovi, siis
pidage meeles, et toote ja lae,
tagaseina ning küljeseinte vahel oleks
vähemalt 5 cm vahe. Kontrollige kas
tagaseina kliirensi kaitsekomponent
on olemas ning õiges kohas (kui see
tootel olemas on). Kui komponent
pole kättesaadav või on kadunud või
kukkunud, asetage toode nii, et toote
tagapinna ning toaseina vahele jääks
vähemalt 5 cm. Tagaseina kliirens on
toote efektiivseks tööks oluline.

4.2. Jalgade reguleerimine 
Kui toode seisab pärast paigaldamist 
ebatasaselt, reguleerige esijalgu neid 
paremale või vasakule pöörates.  
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Paigaldamine 

4.3. Elektriühendus 
HOIATUS! Ärge ühendage 
pikendusjuhtmete ega 
multipistikute abil. 

HOIATUS! Kahjustunud 
toitejuhtme peab asendama 
autoriseeritud 
teeninduskeskuse töötaja. 

Kahe kõrvuti paigaldatud 
külmiku vahele peab jääma 
vähemalt 4 cm vaba ruumi. 

• Meie ettevõte ei ole vastutav mistahes
kahju eest, mis tuleneb riiklikele
regulatsioonidele vastavate maandus- 
ja elektriühendusreeglite
mittejärgmisest.

• Toitejuhe peab pärast paigaldust
kergesti kättesaadav olema.

• Ärge kasutage toote ja pistikupesa
vahel pikendusjuhtmeid või juhtmevaba
mitut pistikupesa.

4.4. Plastkiilude ühendamine 
Plastikkiilud on tootega kaasas, et tagada 
piisav õhuringlus toote ja seina vahel. 
1. Kiilude ühendamiseks eemaldage

tootelt kruvid ja kasutage kiiludega
kaasas olevaid kruvisid.

2. Ühendage 2 plastikiilu
ventilatsioonikattega nagu joonisel
näidatud.

Kuuma pinna hoiatus! 
Toote küljeseinad on varustatud 
külmaaine torudega, et 
jahutussüsteemi parendada. 
Nendest piirkondadest võib läbi 
voolata väga kõrge 
temperatuuriga külmaaine, mis 
põhjustab küljeseinas kuuma 
pinda. See on tavapärane ega 
vaja hooldust. Palun olge neid 
piirkondi katsudes ettevaatlik. 
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5 Ettevalmistus 
 Lugege esmalt „Ohutusjuhendit“! 

• Vabalt seisvale seadmele; „see
külmutusseade pole mõeldud
kasutamiseks sisseehitatud
seadmena.

• Teie külmik tuleks paigaldada
vähemalt 30 cm kaugusele
kuumusallikatest nagu pliidirauad,
ahjud, keskküttesüsteem ja pliidid,
ning vähemalt 5 cm kaugusele
elektriahjudest. Samuti ei tohiks see
asuda otsese päikesevalguse käes.

• Ruumi temperatuur, kuhu külmik
paigaldatakse, peaks olema vähemalt
+5°C. Külmiku kasutamine
külmemates tingimustes ei ole selle
efektiivsuse huvides soovitatav.

• Palun veenduge, et külmiku sisemus
on korralikult puhastatud.

• Kui kaks külmikut paigaldatakse
kõrvuti, peaks nende vahele jääma
vähemalt 2 cm ruumi.

• Kui kasutate külmikut esimest korda,
järgige palun esimese kuue tunni
jooksul järgnevaid juhiseid.

• Ust ei tohiks sagedasti avada.
• Külmik peab olema tühi ning toiduta.
• Ärge eemaldage külmikut

vooluvõrgust. Kui tekib teist sõltumatu
voolukatkestus, vaadake peatüki
„Soovituslikud lahendused
probleemidele“ hoiatusi.

• Originaalpakend ja vahtmaterjal
tuleks alles jätta juhuks, kui tulevikus
on vaja külmikut liigutada või kolida.

• Jahutuskambriga kaasas olevad
korvid/sahtlid peavad olema
kasutuses energiasäästlikuks
tarbimiseks ja paremate
hoiustustingimuste tagamiseks.

• Toidu kokkupuude toidusensoriga

külmakambris võib suurendada 
seadme energiatarvet. Seega peab 
alati vältima kokkupuudet 
sensori(te)ga. 

• Mõnedel mudelitel lülitub juhtpaneel 1
minut pärast ukse sulgumist
automaatselt välja. See
reaktiveeritakse, kui uks avatakse või
mistahes nupule vajutatakse.

• Toote ukse avamisest/sulgemisest
tuleneva temperatuurimuutuse tõttu
töö ajal, on kondensaat ukse/kere
riiulitel ja klaaskonteinerites
normaalne nähtus.

• Et kuum ja niiske õhk ei sisene
tootesse vahetult, kui toote uksed ei
ole lahti, siis optimeerib toode end
ise, nii et toiduained on piisavalt
kaitstud. Toote funktsioonid ja
komponendid (nagu kompressor,
ventilaator, küttekeha,
sulatusmehhanism, valgustus, ekraan
jms) töötavad vastavalt vajadustele,
et tarbida nendes tingimustes
minimaalselt energiat.

• Mitme valiku korral peab klaasriiulid
paigutama nii, et tagaseina õhuavad
poleks blokeeritud, soovitatavalt
peaks need jääma klaasriiulist alla.
See kombinatsioon võib aidata
parandada õhujaotust ning
energiaefektiivsust.
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6 Toote kasutamine 

C
Kasutusjuhendis esinevad joonised on skemaatilised ja ei pruugi täpselt 
vastata teie tootele. Kui kõnealused osad ei ole teie soetatud tootega 
kaasas, kehtib see teiste mudelite kohta.

 Lugege kõigepealt jaotist "Ohutusjuhised"!

Töötemperatuuri reguleeritakse 
temperatuuriregulaatoriga.

 

 

Keskmine temperatuur jahutuskambris 
peaks olema umbes +5°C.
  Valige säte vastavalt soovitud 
temperatuurile.
  Pange tähele, et jahutuskambri eri 
kohtades on erinev temperatuur.
  Kõige külmem piirkond on vahetult 
köögiviljasahtli kohal.
  Sisetemperatuur oleneb ka 
ümbrustemperatuurist, ukse avamise 
sagedusest ja säilitatava toidu 
kogusest.  

  Ukse sage avamine põhjustab 
sisetemperatuuri tõusu.

  Seetõttu on soovitatav uks pärast 
kasutamist võimalikult ruttu sulgeda.

Teie külmiku sisetemperatuur muutub 
järgmistel põhjustel:
• Hooajalised temperatuurid.
•

•

Ukse sage avamine ning selle 
lahtijätmine pikkade perioodide vältel. 
Toatemperatuurile jahtumata toidu 
panemine külmikusse.

• Külmiku asukoht ruumis (nt otsese 
päikesevalguse käes).

• Sellistest teguritest johtuvalt võite 
termostaadi abil sisetemperatuuri 
seadistada. Termostaadinupu ümber 
asuvad numbrid näitavad jahutuse 
tasemeid.

• Kui ümbritsev temperatuur on üle 
32°C, pöörake termostaadi nupp 
maksimaalsesse asendisse.

• Kui ümbritsev temperatuur on alla 
25°C, pöörake termostaadi nupp 
minimaalsesse asendisse.

15 / 22 ET 



Toote kasutamine 

   Jahutuskamber vabastatakse jääst 
automaatselt.
   Sulamisvesi voolab läbi 
äravoolukanali kogumisanumasse, mis 
asub seadme tagaküljel. Jää 
sulatamise ajal moodustuvad 
jahutuskambri tagaseinale 
aurustumise tõttu veepiisad.
   Kui kõik piisad ei voola alla, võivad 
need pärast sulatamise lõppu uuesti 
jäätuda. Eemaldage need sooja vette 
kastetud pehme lapiga. Ärge kasutage 
kõvu ega teravaid esemeid. 
Kontrollige aeg-ajalt sulamisvee voolu. 
See võib mõnikord ummistuda. 
    Puhastage seda torupuhasti vms 
instrumendiga.

6.1. Valgusti vahetamine 
Külmiku valgusti lambi/LED-i 
vahetamiseks pöörduge volitatud 
teenindusse. 
Selle seadmes kasutatud lamp (lambid) 
ei sobi olmeruumide valgustamiseks. 
See lamp on ette nähtud selleks, et 
muuta toiduainete paigutamine 
külmikusse kasutaja jaoks ohutuks ja 
mugavaks. 
Sellel seadmel kasutatud lambid peavad 
vastu pidama sellistele ekstreemsetele 
tingimusetele nagu nt alla -20 °C 
temperatuur. 
(ainult sügavkülmkirstudele ja 
püstistele külmikutele) 

6.2. Avatud ukse hoiatus 
Kui toote jahutus- või külmutuskambri 
uks jääb teatavaks ajaks lahti, kõlab 
hoiatav helisignaal. Hoiatav helisignaal 
vaikib, kui vajutate mingit nuppu näidikul 
või sulgete ukse. 

6.3. Piimatoodete 
(külmhoiustuse) sahtel 
Tagab külmkambris madalama 
temperatuuri. Kasutage seda sahtlit 
delikatesside hoiustamiseks (salaami, 
vorstid, piimatooted jne.), mis vajavad 
madalamat hoiustustemperatuuri või liha, 
kana ja kalatoodete madalamal 
temperatuuril hoiustamiseks, et neid 
koheselt tarbida. Ärge hoidke selles 
kambris puu- ja köögivilju. 
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Toote kasutamine 
6.4. Lõhnaeemaldusmoodul 
(FreshGuard) 
Lõhnaeemaldusmoodul kõrvaldab 
külmikust halvad lõhnad kiiresti ja enne, 
kui need jõuavad pindade sisse imbuda. 
Moodul paigutatakse värske toidu kambri 
lakke ja see lahustab halvad lõhnad, kui 
õhk suunatakse läbi lõhnafiltri. Seejärel 
suunatakse filtriga puhastatud õhk tagasi 
värske toidu kambrisse. Sel moel 
kõrvaldatakse toiduainete külmikus 
hoidmise ajal tekkida võivad soovimatud 
lõhnad enne, kui need pindade sisse 
imbuvad. 
See saavutatakse moodulisse 
integreeritud ventilaatori, LED-tule ja 
lõhnafiltri abil. Igapäevasel kasutamisel 
lülitub lõhnaeemaldusmoodul 
automaatselt regulaarselt sisse. Tõhusa 
toime säilitamiseks on soovitatav lasta 
volitatud teenusepakkujal 
lõhnaeemaldusmooduli filter iga 5 aasta 
järel välja vahetada. Moodulisse 
integreeritud ventilaatori tõttu on 
töötamise ajal kostev müra tavapärane. 
Kui mooduli töötamise ajal avatakse 
värske toidu kambri uks, siis ventilaatori 
töö ajutiselt katkeb. Kui uks suletakse, 
hakkab ventilaator mõne aja pärast uuesti 
tööle. Elektrikatkestuse korral jätkab 
lõhnaeemaldusmoodul pärast 
vooluvarustuse naasmist tööd 
poolelijäänud kohast. 

Aromaatseid toiduaineid (nt 
juustud, oliivid, delikatesstoidud) 
on soovitatav hoida suletud 
pakendis, et vältida eri 
toiduainete lõhnade 
segunemisel tekkivaid halbu 
lõhnu. Riknenud toiduained on 
soovitatav külmikust kiiresti välja 
võtta, et vältida teiste 
toiduainete ahelriknemist ja 
halbade lõhnade teket. 
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7 Hooldus ja puhastamine
Lugege esmalt läbi „Ohutusjuhised“!
Ärge kunagi kasutage puhastamiseks 
bensiini, benseeni või muid sarnaseid 
aineid.
Soovitame seadme enne puhastamist 
vooluvõrgust lahti ühendada.
Ärge kunagi kasutage puhastamiseks 
teravat abrasiivset abivahendit, seepi, 
puhastusainet, lahust või vaha.
Mitte külmumisvabadel toodetel võib 
jahutuskambri tagumisel siseseinal 
esineda veetilku ja kuni 
sõrmejämeduse paksust jääd. Ärge 
puhastage seda. Ärge sellele mitte 
kunagi õli või muid sarnaseid aineid 
määrige.
Kasutage toote välispinna 
puhastamiseks ainult kergelt niiskeid 
mikrokiust lappe. Käsnad ja muud liiki 
puhastuslapid võivad pinda 
kriimustada.
Puhastage jahutuskambrit leige 
veega ning pärast kuivatage see.
 Kasutage külmiku sisemuse 
puhastamiseks lappi, mida on 
niisutatud lahuses teelusikatäis 
söögisoodat poole liitri vee kohta, 
seejärel pühkige kuivaks.
Jälgige, et vett ei satuks 
lambikorpusesse ja teistesse 
elektriosadesse.
Kui te ei plaani külmikut pikka aega 
kasutada, ühendage lahti toitejuhe, 
eemaldage toit, puhastage kamber ja 
jätke uks praokile.
Kontrollige regulaarselt 
uksetihendeid, veendumaks et need 
on puhtad ja toiduosakestest vabad.
Ukseriiulite eemaldamiseks 
tühjendage need ja seejärel lihtsalt 
lükake riiul ülespoole pesast välja.

Ärge kasutage seadme välispindade 
ja kroomitud osade puhastamiseks 
kloori sisaldavat vett ega 
puhastusaineid. Kloor põhjustab 
metallpindade korrodeerumist.
Ärge kasutage teravaid, abrasiivseid 
tööriistu, seepi, majapidamises 
kastutatavat puhastusvahendit, 
pesuvahendeid, keroseeni, kütuseõli, 
lakki jne. et mitte plastikosade kihti 
eemaldada ega deformeerida. 
Kasutage puhastamiseks pehmet riiet 
ning leiget vett, seejärel kuivatage.

Plastpindade kaitse
Ärge pange õlisid või õlis küpsetatud 
toitu külmikusse lahtistes nõudes, 
kuna need kahjustavad külmiku 
plastikpindasid. Kui plastpindadele 
satub õli, puhastage ja loputage 
vastavat osa kohe sooja veega.
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8 Probleemide lahendamine 
Palun vaadake see nimekiri enne läbi, 
kui teenindusse helistate. Nii säästate 
aega ja raha. See nimekiri sisaldab 
sagedasemaid kaebusi, mis ei ole 
põhjustatud tootmis- ega 
materjalidefektidest. Mõned 
siinkirjeldatud funktsioonid võivad teie 
tootel puududa. 

Külmik ei tööta. 
• Pistik ei ole korralikult pistikupesas.

>>>Pange pistik korralikult pistikupessa.
• Külmikuga kasutatava pesa kaitse või

peakaitse võib olla läbi põlenud.
>>>Kontrollige kaitset.

Kondensvesi jahutuskambri külgseinal 
(MULTIZONE, COOL CONTROL ja FLEXI 
ZONE). 
• Ust on sageli avatud. >>>Ärge avage ega

sulgege külmiku ust liiga sageli.
• Ruum on väga niiske. >>>Ärge paigaldage

külmikut väga niisketesse ruumidesse
• Vedelat toitu hoiustatakse lahtises nõus.

>>>Ärge hoiustage vedelat toitu lahtises
nõus.

• Külmiku uks on paokile jäetud. >>>Sulgege
külmiku uks.

• Termostaat on seadistatud väga madalale
temperatuurile. >>>Seadistage termostaat
sobivale temperatuurile.

 

• Kompressor ei tööta
• Kompressori kaitsetermostaat lülitub välja

ootamatute voolukatkestuste või kiirete
sisse-välja lülituste puhul, kuna
külmutusaine rõhk külmiku
jahutussüsteemis ei ole veel
tasakaalustunud. Külmik hakkab uuesti
tööle umbes kuue minuti pärast. Kui külmik
selle aja möödumisel tööle ei hakka,
pöörduge teenindusse.

• Külmik on sulatustsüklis. >>>See on
täisautomaatse sulatusega külmiku korral
tavaline. Sulatustsükkel toimub
perioodiliselt.

• Külmik ei ole pistikupessa ühendatud.
>>>Veenduge, et pistik on kindlalt
seinakontakti sisestatud.

• Temperatuuri seadistamine ei ole tehtud
õigesti. >>>Valige sobivad
temperatuuriväärtused.

• Toimus voolukatkestus. >>>Kui
elektriühendus taastub, hakkab külmik
uuesti tavapärasel moel tööle.

Töömüra suureneb, kui külmik töötab. 
• Külmiku tööjõudlus võib muutuda olenevalt

ümbritsevast temperatuurist. See on
normaalne ning tegu ei ole rikkega. 

Külmik töötab sageli või pikka aega. 
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Probleemide lahendamine 
• Uus seade võib olla laiem kui teie eelmine.

Suured külmikud töötavad pikemat aega
järjest.

• Ruumi temperatuur võib olla liiga kõrge.
>>>On normaalne, et soojas ruumis töötab
seade kauem.

• Külmik võib olla hiljuti vooluvõrku
ühendatud või toitu täis laetud >>>Kui
külmik on hiljuti vooluvõrku ühendatud või
toitu täis laaditud, võtab seadistatud
temperatuuri saavutamine rohkem aega.
See on täiesti normaalne.

• Külmikusse võib olla hiljuti pandud suur
kogus kuuma toitu. >>> Ärge pange
külmikusse kuuma toitu.

• Uksi on sageli avatud või on need paokil
olnud. >>>Külmikusse sisenenud soe õhk
põhjustab külmiku pikema tööperioodi. Ärge
avage uksi liiga sageli.

• Külmutus- või jahutuskambri uks võib olla
paokile jäetud. >>>Kontrollige, kas uksed
on korralikult kinni.

• Külmik on seatud väga madalale
temperatuurile. >>>Seadke külmik
kõrgemale temperatuurile ja oodake, kuni
see saavutatakse.

• Külmiku või sügavkülmiku uksetihend võib
olla määrdunud, kulunud, katki või lahti.
>>> Puhastage tihend ära või vahetage see
välja. Kahjustatud/katkine tihend sunnib
külmikut töötama kauem aega järjest, et
hoida ettenähtud temperatuuri.

Külmutuskambri temperatuur on väga madal, 
samas kui jahutuskambri temperatuur on 
piisav. 
• Sügavkülmik on seatud väga madalale

temperatuurile. >>>Seadke
külmutuskamber soojemale temperatuurile
ja kontrollige uuesti.

 

Jahutuskambri temperatuur on väga madal, 
samas kui külmutuskambri temperatuur on 
piisav. 
• Külmiku temperatuur on seatud väga

madalale temperatuurile. >>>Seadke
jahutuskamber soojemale temperatuurile ja
kontrollige uuesti.

Jahutuskambri sahtlites hoitav toit on jäätunud. 
• Külmiku temperatuur on seatud väga

kõrgele. >>>Seadke jahutuskamber
madalamale temperatuurile ja kontrollige
uuesti.

Temperatuur jahutus- või külmutuskambris on 
väga madal. 
• Jahutuskambri temperatuur on seadistatud

väga kõrgele. >>>Jahutuskambri seadistus
mõjutab ka külmutuskambri temperatuuri.
Muutke jahutuskambri või külmutuskambri
temperatuuri, kuni see saavutab piisava
taseme.

• Uksi on liiga tihti avatud või on need pikaks
ajaks paokile jäetud. >>>Ärge avage uksi
liiga sageli.

• Uks on paokil. >>>Pange uks täielikult
kinni.

• Külmik on hiljuti vooluvõrku ühendatud või
toitu täis laaditud. >>>See on normaalne.
Kui külmik on hiljuti vooluvõrku ühendatud
või toitu täis laaditud, võtab seadistatud
temperatuuri saavutamine rohkem aega.

• Külmikusse võib olla hiljuti pandud suur
kogus kuuma toitu. >>> Ärge pange
külmikusse kuuma toitu.

Vibratsioon või müra. 
• Põrand ei ole tasane või tugev. >>>Lükake

külmikut ettevaatlikult ja kui see kõigub,
kohandage jalgu ja seadke see tasakaalu.
Samuti veenduge, et põrand oleks tasane
ja peab külmiku raskusele vastu.

• Külmiku peale pandud asjad võivad teha
müra. >>>Võtke asjad külmiku pealt ära.
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Probleemide lahendamine 
Külmikust on kuulda vedeliku voolamise, 
pihustamise vmt hääli. 
• Külmiku tööpõhimõtte juurde kuulub

vedeliku ja gaasi liikumine. See on
normaalne ning tegu ei ole rikkega.

Külmikust kostab vilet. 
• Külmiku jahutamiseks kasutatakse

ventilaatoreid. See on normaalne ning tegu
ei ole rikkega.

Kondensvesi külmiku siseseintel. 
• Kuum ja niiske ilm suurendab jäätumist ja

kondensatsiooni. See on normaalne ning
tegu ei ole rikkega.

• Uksi on liiga tihti avatud või on need pikaks
ajaks paokile jäetud. >>>Ärge avage uksi
liiga sageli. Kui uksed on lahti, sulgege
need.

• Uks on paokil. >>>Pange uks täielikult
kinni.

Külmiku välisküljele või uste vahele tekib 
niiskus. 
• Õhuniiskus võib olla kõrge. See on niiske

ilmaga täiesti normaalne. Kui niiskust on
vähem, kaob ka kondensatsioon.

Külmikus on ebameeldiv lõhn. 
• Tavapärane puhastus on tegemata.

>>>Puhastage külmiku sisemust
korrapäraselt käsna, leige vee või
soodaveega.

• Lõhna võivad põhjustada ka mõned nõud
või pakkematerjalid. >>>Kasutage muud
nõu või teist marki pakkematerjali.

• Külmikusse pandud toit ei ole suletud
nõudes. >>>Hoidke toitu suletud nõudes.
Katmata nõudest lenduvad
mikroorganismid võivad põhjustada
ebameeldivat lõhna.

• Visake minema toit, mis on riknenud või
mille "parim enne" kuupäev on möödas.

 

Uks ei sulgu. 
• Toidupakendid takistavad ukse sulgemist.

>>>Vahetage välja pakendid, mis ukse
liikumist takistavad.

• Külmik ei paikne põrandal ühtlaselt.
>>>Reguleerige jalgu ja seadke külmik
tasakaalu.

• Põrand ei ole tasane või tugev.
>>>Veenduge, et põrand on tasane ja peab
külmiku raskusele vastu.

Köögiviljasahtlid on kinni kiilunud. 
• Toit võib puutuda vastu sahtli lage.

>>>Paigutage toit sahtlis ümber.
Kui toote pind on kuum 
• Kõrget temperatuuri võib toote töö ajal

esineda kahe ukse vahel, külgpaneelidel ja
tagavõrel. See on normaalne ega vaja
hooldustehniku sekkumist.
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LAHTIÜTLUS / HOIATUS 
Mõned (näite) vead saab lõppkasutaja 
kõrvaldada ilma mistahes turvariski või 
ebaturvalise kasutuseta, kui seda tehakse 
piiride raames ning vastavalt juhenditele (Vt 
jaotust „Ise parandamine“. 

Seega, kui allolevas „UIse parandamise“ 
jaotises pole teisiti väidetud, peab turvariskide 
vältimiseks probleemi kõrvaldama 
professionaalne parandaja. Registreeritud 
professionaalne parandaja on professionaalne 
parandaja, kellele on tootja poolt antud 
ligipääs selle toote juhenditele ja varuosade 
nimekirjale vastavalt Direktiivis 2009/125/EC 
kirjeldatud meetoditele. 

Aga garantiitingimustele vastavalt tohib 
teenust osutada vaid teenusepakkuja 
agent (st autoriseeritud professionaalne 
parandaja), kelle saate kätte 
kasutusjuhendis/garantiikaardil toodud 
telefoninumbril või läbi oma autoriseeritud 
edasimüüja. Seega, pidage silmas, et 
professionaalsete parandajate poolt (kes 
pole Beko poolt autoriseeritud) teostatud 
parandustööd muudavad garantii 
kehtetuks. 
Ise parandamine 
Ise parandamist võib teostada lõppkasutaja 
järgnevaid varuosi puudutavates töödes: 
uksekäepidemed, uksehinged, kandikud, 
korvid ja ukseriiulid (1. märtsi 2021 seisuga 
uuendatud nimekiri on saadaval ka veebilehel 
beko.com). 

Veel enam, toote ohutuse tagamiseks ning 
tõsise vigastuse vältimiseks peab ise 
parandamist teostama järgides 
kasutusjuhendis olevaid ise parandamist 
puudutavaid juhiseid, mis on saadaval 
veebilehel beko.com. Ohutuse tagamiseks, 
eemaldage toode enne ise parandamist 
vooluvõrgust. 

Lõppkasutaja poolsed parandused ja 
parandusüritused osadel, mis pole selles 
nimekirjas ja/või kasutusjuhendis või 
veebilehel beko.com olevaid juhiseid mitte 
järgides võivad tekitada ohuriske, mida Beko 
ei kata ning mis tühistab tootja garantii. 

Seega on tungivalt soovitav, et lõppkasutaja 
ei ürita teha selliseid parandusi nimekirja 
mittekuuluvatel varuosadel, võttes sellisel 

juhul ühendust autoriseeritud parandaja või 
registreeritud professionaalse parandajaga. 
Muidu võivad sellised lõppkasutaja poolsed 
parandusüritused põhjustada turvariske ning 
kahjustada toodet, põhjustades seeläbi 
tulekahju, üleujutuse, elektrišoki või tõsiseid 
isikuvigastusi. 

Näiteks on, kuid ei piirdu sellega, järgnevad 
parandused, millega peab pöörduma 
autoriseeritud professionaalse parandaja või 
registreeritud professionaalse parandaja 
poole: kompressor, jahutusring, põhiplaat, 
inverter plaat, kuvaplaat jne. 

Tootja/müüja ei ole vastutav juhtude eest, kus 
lõppkasutaja ülaltoodut ei järginud. 

Soetatud külmiku varuosade kättesaadavus 
on 10 aastat. 

Selle aja jooksul saate vajaduse korral 
kasutada originaalvaruosi, et toode töötaks 
korralikult. 

Minimaalne külmiku garantii kestus on 24 
kuud. 

See toode on varustatud „G“ energiaklassi 
valgusallikaga. 

Selle toote valgusallika peab välja vahetama 
vaid professionaalne remondimees.
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Citiţi mai întâi acest manual! 

Stimate client, 

Sperăm că veţi fi mulţumit de acest produs, care a fost fabricat în unităţi moderne şi 
verificat conform celor mai riguroase proceduri de control al calităţii. 
Vă recomandăm să citiţi cu atenţie întregul manual înainte de a folosi produsul; păstraţi 
manualul la îndemână, pentru a-l putea consulta pe viitor. Acest manual : 

• Vă ajută să folosiţi aparatul eficient şi în siguranţă.
• Citiţi manualul înainte de a instala şi utiliza produsul.
• Respectaţi instrucţiunile, în special cele referitoare la siguranţă.
• Păstraţi manualul într-un loc accesibil, pentru a-l putea consulta în viitor.
• Citiţi şi celelalte documente furnizate cu produsul.

Reţineţi că acest manual se poate adresa şi altor modele. 

Acest manual de instrucţiuni conţine următoarele simboluri : 

A  Pericol de moarte sau pagube materiale.

NOTĂ: Un pericol care poate cauza daune materiale produsului sau împrejurimilor 
acestuia. 

C     Informaţii importante sau sfaturi utile privind utilizarea.

  Citiţi manualul de utilizare. 



1 Instrucțiuni de siguranță ..................... 3 

A 1.1. Scopul utilizării ................................... 3 

A 1.2. Siguranţa copiilor, a persoanelor 
vulnerabile şi a animalelor de companie ........ 3 

A 1.3. Siguranţa electrică ............................. 4 

A 1.4. Siguranţa la manipulare ..................... 4 

A 1.5. Instrucţiuni instalare .......................... 4 

A 1.6. Informaţii generale privind siguranţa. 5 

A 1.7. Întreţinere şi curăţare ........................ 6 

A 1.8. HomeWhiz.......................................... 7 

A 1.9. Iluminare ............................................ 7 

2 Instrucțiuni de mediu ......................... 8 
3 Prezentarea aparatului ....................... 9 

4 Instalarea .......................................... 10 
4.1. Instrucţiuni pentru transportul ulterior 
al frigiderului ................................................ 10 

4.2. Ajustarea picioarelor  ............................ 10 
4.3. Conexiunea electrică  ...........................  11 
4.4. Instalare penelor de plastic  .................  11 

5 Pregătirea  ........................................ 12 
6 Utilizarea frigiderului  ....................... 15 
6.1. Schimbarea becului interior  ................. 16 
6.2. Avertizare ușă deschisă  ........................ 16 
6.3. Cutia pentru lactate (depozitare la 

rece)  ............................................................ 16 

6.4. Modul de deodorizare ........................... 16 

7 Întreţinere şi curăţare  ...................... 18 
8 Soluții recomandate ......................... 19



1  Instrucțiuni de siguranță 
• Această secţiune include instrucţiunile de 

siguranţă necesare pentru a preveni riscul 
de vătămare corporală sau daune
materiale.

• Compania noastră nu va fi făcută
responsabilă pentru daunele care pot 
apărea dacă aceste instrucţiuni nu sunt
respectate.

A Operaţiunile de instalare și reparaţii vor fi 
întotdeauna efectuate de service autorizat. 
A Utilizaţi întotdeauna piese de schimb și 
accesorii originale. 
A Piesele de schimb originale vor fi furnizate 
timp de 10 ani, de la data achiziţionării 
produsului. 

A Nu reparaţi sau înlocuiţi nici o piesă a 
produsului decât dacă este specificat în mod 
expres în manualul de utilizare. 
A Nu efectuaţi nici o modificare asupra 
produsului. 

A 1.1. Scopul utilizării 
• Acest produs nu este destinat utilizării

comerciale și nu trebuie utilizat în afara
scopului prevăzut.

Acest produs este destinat operaţiunilor 
interioare, cum ar fi gospodăriile sau similare. 
De exemplu: 

- În bucătăriile personalului din magazine,
birouri şi alte medii de lucru,

- La ferme,
- În unităţile de hoteluri, moteluri sau alte 

unităţi de odihnă care sunt utilizate de 
clienţi,

- În pensiuni sau medii similare,
- În servicii de catering și aplicaţii similare 

non-retail.

Acest produs nu trebuie utilizat în medii 
externe deschise sau închise, cum ar fi vase, 
balcoane sau terase. Expunerea produsului la 
ploaie, zăpadă, lumina soarelui și vânt poate 
cauza riscul de incendiu. 
 

A 1.2. Siguranța copiilor, a 
persoanelor vulnerabile și a 
animalelor de companie 
• Acest produs poate fi folosit de copii cu 

vârsta de 8 ani şi peste şi de persoane cu
capacităţi fizice, senzoriale sau mentale
subdezvoltate sau cu lipsă de experienţă și 
cunoștinţe dacă au primit supraveghere sau
instrucţiuni privind utilizarea aparatului 
într-un mod sigur pentru produs şi 
pericolele implicate.

• Copiii intre 3 si 8 ani au voie sa puna si sa
scoata mancare in/de la frigider

• Produsele electrice sunt periculoase pentru 
copii şi animale de companie. Copiii şi
animalele de companie nu trebuie să se 
joace , să se urce sau să intre în produs.

• Curăţarea și întreţinerea de către utilizator 
nu ar trebui să fie efectuate de copii decât 
dacă există cineva care îi supraveghează.

• Păstraţi materialele de ambalare departe
de copii. Risc de rănire și sufocare.

Înainte de a arunca produsele vechi care nu vor 
mai fi folosite: 

1. Deconectaţi cablul de alimentare de la priza
de alimentare.

2. Tăiaţi cablul de alimentare și scoateţi-l din 
aparat împreună cu ştecherul.

3. Nu scoateţi rafturile şi sertarele din produs 
pentru a preveni intrarea copiilor în 
interiorul aparatului.

4. Scoateţi ușile.
5. Depozitaţi produsul astfel încât să nu fie

răsturnat.
6. Nu permiteţi copiilor să se joace cu 

produsul casat.

• Nu aruncaţi produsul aruncându-l în foc.
Risc de explozie.

• Dacă există o cheie disponibilă în ușa
produsului, nu lăsaţi cheia la îndemâna
copiilor.



 Instrucțiuni de siguranță 

A 1.3. Siguranța electrică 
• Produsul nu trebuie conectat la priză în 

timpul operaţiunilor de instalare,
întreţinere, curăţare, reparare și transport.

• În cazul în care cablul de alimentare este 
deteriorat, acesta va fi înlocuit de service 
autorizat numai pentru a evita orice risc
care ar putea apărea.

• Nu introduceţi cablul de alimentare sub 
produs sau în spatele acestuia. Nu puneţi 
obiecte grele pe cablul de alimentare.
Cablul de alimentare nu trebuie să fie
îndoit, zdrobit și să intre în contact cu nicio
sursă de căldură.

• Nu utilizaţi un prelungitor, mufă multiplă
sau adaptor pentru a utiliza produsul.

• Prizele portabile multiple sau sursele de 
alimentare portabile se pot supraîncălzi și
provoca incendii. Astfel, nu aveţi un 
multiplu în spatele sau în apropierea
produsului.

• Ștecherul trebuie să fie ușor accesibil. Dacă
acest lucru nu este posibil, la instalaţia
electrică va fi disponibil un mecanism care
să respecte legislaţia electrică și care să
deconecteze toate bornele de la reţea
(siguranţă, întrerupător, întrerupător 
principal etc.).

• Nu atingeţi ștecherul cu mâinile ude.
• Când deconectaţi aparatul, nu ţineţi de 

cablul de alimentare, ci de ștecher.

A 1.4. Siguranța la manipulare 
• Acest produs este greu, nu îl manipulaţi

singur.
• Nu ţineţi produsul de ușă în timp ce 

manevraţi produsul.
• Aveţi grijă să nu deterioraţi sistemul de

răcire şi conductele în timpul manipulării
produsului. Nu utilizaţi produsul dacă ţevile 
sunt deteriorate și contactaţi un service 
autorizat.

A 1.5. Instrucțiuni instalare 
• Contactaţi Serviciul Autorizat pentru 

instalarea produsului. Pentru a pregăti
produsul pentru instalare, consultaţi
informaţiile din ghidul utilizatorului și
asiguraţi-vă că utilităţile electrice și de apă
sunt necesare. Dacă instalaţia nu este
adecvată, chemaţi un electrician și un 
instalator calificat pentru ca aceștia să facă
aranjamentele necesare. În caz contrar, pot
apărea șoc electric, incendiu, probleme cu 
produsul sau răni.

• Verificaţi dacă produsul este deteriorat 
înainte de a-l instala. Nu instalaţi produsul 
dacă este deteriorat.

• Așezaţi produsul pe o suprafaţă plană și
tare și echilibraţi cu picioarele reglabile. În
caz contrar, frigiderul se poate răsturna și 
poate provoca răni.

• Produsul trebuie instalat într-un mediu 
uscat și ventilat. Nu ţineţi sub produs 
covoare, covoare sau huse de podea
similare. Acest lucru poate cauza risc de
incendiu ca urmare a ventilaţiei
necorespunzătoare!

• Nu blocaţi sau acoperiţi orificiile de 
ventilaţie. În caz contrar, consumul de
energie poate crește și poate apărea
deteriorarea produsului.

• Nu conectaţi produsul la sisteme de 
alimentare cum ar fi sursele de energie 
solară. În caz contrar, poate apărea
deteriorarea produsului ca urmare a
fluctuaţiilor bruște de tensiune!

• Cu cât un frigider conţine mai mult agent
frigorific, cu atât camera de instalare va fi
mai mare. În încăperi foarte mici, poate
apărea un amestec inflamabil gaz-aer în 
cazul unei scurgeri de gaz în sistemul de
răcire. Este necesar cel puţin 1 m³ de volum
pentru fiecare 8 grame de agent frigorific.
Cantitatea de agent frigorific disponibil în 
produsul dumneavoastră este specificată în
eticheta de tip.



 Instrucțiuni de siguranță 
• Locul de instalare a produsului nu trebuie 

expus la lumina directă a soarelui și nu
trebuie să fie în apropierea unei surse de 
căldură, cum ar fi sobe, calorifere etc.

Dacă nu puteţi împiedica instalarea produsului  
în apropierea unei surse de căldură, trebuie să  
utilizaţi o placă izolatoare adecvată, iar distanţa 
minimă până la sursa de căldură va fi cea  
specificată mai jos.  

- La cel puţin 30 cm distanţă de surse de 
căldură, cum ar fi sobe, unităţi de încălzire 
şi încălzitoare etc.,

- Și la cel puţin 5 cm distanţă de cuptoarele 
electrice.

• Cablul de alimentare al produsului trebuie 
deconectat în timpul instalării. În caz
contrar, poate apărea riscul de 
electrocutare și rănire!

• Nu conectaţi produsul la prize slăbite,
rupte, murdare, deteriorate sau la prize 
care au ieşit din locaş sau prize cu risc de 
contact cu apa.

• Produsul dumneavoastră are clasa de
protecţie I. Conectaţi produsul la o priză cu
împământare care respectă valorile de
tensiune, curent și frecvenţă specificate în 
eticheta de tip. Priza va fi echipată cu o
siguranţă cu o putere nominală de
10 A – 16 A. Compania noastră nu va fi
responsabilă pentru daunele care vor fi 
suferite ca urmare a utilizării produsului 
fără a asigura împământarea și conexiunile
electrice realizate conform prevederilor 
locale sau reglementarile nationale.

• Așezaţi cablul de alimentare și furtunurile 
(dacă sunt disponibile) ale produsului astfel 
încât să nu provoace riscul de împiedicare.

• Pătrunderea umidităţii în părţile sub 
tensiune sau în cablul de alimentare poate
cauza scurtcircuit. Astfel, nu utilizaţi 
produsul în medii umede sau în zone în 
care apa poate stropi (de exemplu, garaj,
spălătorie etc.) Dacă frigiderul este udat de 

apă, scoateţi-l din priză și contactaţi un 
service autorizat.  

• Nu conectaţi frigiderul la dispozitive de 
economisire a energiei. Aceste sisteme sunt 
dăunătoare pentru produs.

A  1.6. Informații generale privind 
siguranța 
• Nu utilizaţi soluţii chimice pe produs. Aceste 

materiale prezintă risc de explozie.
• În cazul unei defecţiuni a produsului,

deconectaţi-l din priză și nu utilizaţi până
când nu este reparat de către service-ul 
autorizat. Există riscul de electrocutare!

• Nu așezaţi o sursă de flacără (de exemplu,
lumânări, ţigări etc.) pe produs sau în 
apropierea acestuia.

• Nu urcaţi pe produs. Pericol de cădere și
rănire!

• Nu deterioraţi ţevile sistemului de răcire 
folosind unelte ascuţite și perforatoare.
Agentul frigorific care se pulverizează în 
cazul perforarii ţevilor de gaz, prelungirilor 
ţevilor sau a stratului de acoperire a
suprafeţei superioare poate provoca iritaţii 
ale pielii și răni ale ochilor.

• Nu aşezaţi şi nu utilizaţi aparate electrice în
interiorul frigiderelor/ congelatorului decât 
dacă acest lucru este recomandat de către
producător.

• Nu blocaţi nicio parte a mâinilor sau a
corpului de părţile mobile din interiorul
produsului. Aveţi grijă să preveniţi blocarea
degetelor între frigider și ușă. Aveţi grijă
când deschideţi sau închideţi ușa dacă sunt 
copii în preajmă.

• Nu puneţi la gură îngheţată, cuburi de 
gheaţă sau alimente congelate imediat ce 
le scoateţi din congelator. Risc de
degeraturi!

• Nu atingeţi pereţii interiori, părţile metalice 
ale congelatorului sau alimentele păstrate
în frigider cu mâinile ude. Risc de degeraturi!



• Nu puneţi cutii de sifon sau cutii și sticle 
care conţin lichide care pot îngheţa în
compartimentul congelator. Cutiile sau
sticlele pot exploda. Pericol de rănire și
daune materiale!

• Nu utilizaţi şi nu aşezaţi materiale sensibile
la temperatură precum sprayuri
inflamabile, obiecte inflamabile, gheaţă
carbonică sau alţi agenţi chimici în
apropierea frigiderului. Pericol de incendiu 
şi explozie!

• Nu depozitaţi în interiorul produsului
materiale explozive, cum ar fi cutii de
aerosoli, cu materiale inflamabile.

• Nu aşezaţi cutii care conţin lichide peste 
produs. Stropirea cu apă pe o parte 
electrică poate cauza riscul de 
electrocutare sau incendiu.

• Acest produs nu este destinat depozitării și 
răcirii medicamentelor, plasmei sanguine,
preparatelor de laborator sau materialelor
şi produselor similare care fac obiectul
Directivei Produselor Medicale.

• Dacă produsul este utilizat în scopul pentru 
care nu a fost destinat, acesta poate cauza
deteriorarea sau deteriorarea produselor 
păstrate în interior.

• Dacă frigiderul dumneavoastră este echipat
cu lumină albastră, nu priviţi această
lumină cu dispozitive optice. Nu vă uitaţi
direct la lumina UV LED pentru o lungă 
perioadă de timp. Razele ultraviolete pot
provoca oboseala ochilor. 

• Nu umpleţi produsul cu mai multe alimente 
decât capacitatea acestuia. Pot apărea răni
sau deteriorări dacă conţinutul frigiderului 
cade atunci când uşa este deschisă.
Probleme similare pot apărea atunci când 
un obiect este plasat peste produs.

• Asiguraţi-vă că aţi îndepărtat orice gheaţă
sau apă care ar fi putut cădea pe podea
pentru a preveni rănirea.

• Schimbaţi locaţiile rafturilor/rafturilor 
pentru sticle de pe uşa frigiderului dvs. în 

timp ce rafturile sunt numai goale. Pericol 
de vătămare fizică! 

• Nu aşezaţi pe produs obiecte care pot
cădea/răsturna. Aceste obiecte pot cădea
în timpul deschiderii sau închiderii uşii şi 
pot provoca răni și/sau daune materiale.

• Nu loviţi și nu exercitaţi presiune excesivă
pe suprafeţele din sticlă. Sticla spartă poate
provoca răni și/sau daune materiale.

• Sistemul de răcire al produsului
dumneavoastră conţine agent frigorific
R600a. Tipul de agent frigorific utilizat în
produs este specificat în eticheta de tip.
Acest gaz este inflamabil. Prin urmare, aveţi
grijă să nu deterioraţi sistemul de răcire și
conductele în timpul utilizării produsului. În 
caz de deteriorare a conductelor :

- Nu atingeţi produsul sau cablul de 
alimentare,

- Ţineţi produsul departe de surse potenţiale 
de incendiu care ar putea provoca focul
produsului.

- Ventilati zona în care este plasat produsul.
Nu folosiţi un ventilator.

- Contactaţi service-ul autorizat.

• Dacă produsul este deteriorat și observaţi o
scurgere de gaz, vă rugăm să staţi departe 
de gaz. Gazul poate provoca arsuri dacă
intră în contact cu pielea dumneavoastră.

A 1.7. Intreținere și curățenie 
• Nu trageţi de mânerul ușii dacă mutaţi

produsul pentru curăţare. Mânerul poate 
provoca răni dacă este tras prea tare.

• Nu curăţaţi produsul prin pulverizare sau 
turnare cu apă pe produs și în interiorul 
produsului. Risc de electrocutare şi 
incendiu.

• Nu folosiţi unelte ascuţite sau abrazive 
pentru a curăţa produsul. Nu folosiţi 
materiale precum agenţi de curăţare de uz
casnic, detergenţi, gaz, benzină, alcool,
ceară etc.

 Instrucțiuni de siguranță 



• Folosiţi agenţi de curăţare și întreţinere 
care nu sunt dăunători pentru alimente 
numai în interiorul produsului.

• Nu utilizaţi abur sau materiale de curăţare
aburite pentru curăţarea produsului și 
pentru dezgheţarea gheţii din interiorul 
acestuia. Aburul intră în contact cu zonele
sub tensiune din frigider și provoacă 
scurtcircuit sau şoc electric!

• Aveţi grijă să păstraţi apa departe de
circuitele electronice sau de iluminatul 
produsului.

• Utilizaţi o cârpă curată și uscată pentru a
șterge praful sau materialul străin de pe
vârfurile dopurilor. Nu folosiţi o bucată de
cârpă umedă sau umedă pentru a curăţa
ștecherul. În caz contrar, poate apărea
riscul de incendiu sau electrocutare.

A 1.8. HomeWhiz 
(Este posibil să nu fie aplicabil pentru toate 
modelele) 

• Urmaţi avertismentele de siguranţă chiar
dacă sunteţi departe de produs în timp ce 
utilizaţi produsul prin aplicaţia HomeWhiz.
De asemenea, acordaţi atenţie
avertismentelor din aplicaţie.

A 1.9. Iluminare 
(Este posibil să nu fie aplicabil pentru toate 
modelele) 

• Contactaţi un service autorizat când
înlocuiţi LED-ul/becul folosind pentru 
iluminare.

 Instrucțiuni de siguranță 



2  Instrucțiuni de mediu 
2.1. Conformitatea cu Directiva DEEE 
şi eliminarea deşeurilor: 

Acest produs este în 
conformitate cu Directiva UE 
DEEE (2012/19/UE). Acest 
produs poartă un simbol de 
clasificare pentru deşeurile de 
echipamente electrice şi 

electronice (DEEE). Acest simbol indică faptul 
că acest produs nu trebuie aruncat împreună 
cu alte deşeuri menajere la sfârşitul duratei de 
viaţă. Dispozitivul folosit trebuie returnat la 
punctul oficial de colectare pentru reciclarea 
dispozitivelor electrice şi electronice. Pentru a 
găsi aceste sisteme de colectare, vă rugăm să 
contactaţi autorităţile locale sau distribuitorul 
de unde a fost achiziţionat produsul. Fiecare 
gospodărie joacă un rol important în 
recuperarea şi reciclarea aparatelor vechi. 
Eliminarea adecvată a aparatului uzat ajută la 
prevenirea potenţialelor consecinţe negative 
asupra mediului și sănătăţii umane. 

2.2. Conformitate cu Directiva RoHS 
Produsul pe care l-aţi achiziţionat respectă 
Directiva UE RoHS (2011/65/UE). Nu conţine 
materiale dăunătoare și interzise specificate în 
directivă.  

2.3. Informații despre ambalaj 
Materialele de ambalare ale 
produsului sunt fabricate din 
materiale reciclabile în 
conformitate cu reglementările 

noastre naţionale de mediu. Nu aruncaţi 
materialele de ambalare împreună cu deşeurile 
menajere sau de altă natură. Depozitaţi-le la 
punctele de colectare a materialelor de 
ambalare desemnate de autorităţile locale. 



3  Prezentarea aparatului 

1. Suport oua
2. Etajere
3. Raft pentru sticle
4. Picioare reglabile
5. Compartiment pentru păstrarea

alimetelor congelate

6. Compartiment pentru congelare rapidă
7. Cutie de lactate
8. Rafturi ajustabile
9. Ventilator
10. Lumina interioară

* Este posibil să nu fie aplicabil pentru toate modelele

Cifrele care apar în acest manual de instrucţiuni sunt schematice şi pot să nu  
corespundă exact cu produsul dumneavoastră. Dacă piesele subiect nu sunt incluse în 
produsul pe care l-aţi achiziţionat, atunci este valabil pentru alte modele. 



4  Instalarea 
A Citiţi mai întâi secţiunea „Instrucţiuni de 
siguranţă”! 
 

4.1. Instrucțiuni pentru transportul 
ulterior al frigiderului 
Contactaţi un service autorizat pentru 
instalarea produsului. Pentru a pregăti 
produsul pentru utilizare, consultaţi 
informaţiile din manualul de utilizare și 
asiguraţi-vă că instalaţia electrică și instalaţia 
de apă sunt adecvate. Dacă nu, apelaţi un 
electrician și un tehnician calificat pentru a 
efectua toate aranjamentele necesare. 

AVERTISMENT: Producătorul nu 
poate fi tras la răspundere pentru 
daunele care pot apărea din 
procedurile efectuate de persoane 
neautorizate. 

AVERTISMENT: Produsul nu trebuie 
conectat la priză în timpul instalării. În 
caz contrar, există riscul de deces sau 
rănire gravă! 

AVERTISMENT: Dacă spaţiul liber al 
ușii din încăperea în care va fi 
amplasat produsul este atât de strâns 
încât să împiedice trecerea 
produsului, scoateţi ușa încăperii și 
treceţi produsul prin ușă rotindu-l în 
lateral; dacă acest lucru nu 
funcţionează, contactaţi serviciul 
autorizat. 

• Așezaţi produsul pe o suprafaţă plană
pentru a preveni şocurile. 

• Instalaţi produsul la cel puţin 30 cm
distanţă de sursele de căldură, cum ar fi
plite,  sobe și la cel puţin 5 cm distanţă de
cuptoarele electrice.

• Produsul nu trebuie expus la lumina directă
a soarelui și păstrat în locuri umede.

• Trebuie asigurată o ventilaţie adecvată în
jurul produsului dumneavoastră pentru a 
obţine o funcţionare eficientă. Dacă
produsul urmează să fie plasat într-o
adâncitură din perete, acordaţi atenţie să
lăsaţi o distanţă de cel puţin 5 cm cu
tavanul și pereţii laterali.

• Vă rugăm să asiguraţi o distanţă de cel
puţin 5 cm pentru circulaţia aerului între 
partea din spate a produsului şi perete,
pentru a evita condensul pe panoul din 
spate al produsului.

• Produsul dumneavoastră necesită o
circulaţie adecvată a aerului pentru a
funcţiona eficient.

• Dacă produsul va fi așezat într-o încăpere,
nu uitaţi să lăsaţi un spaţiu liber de cel
puţin 5 cm între produs și tavan, peretele 
din spate și pereţii laterali. Verificaţi dacă
componenta de protecţie a spaţiului din 
peretele din spate este prezentă în locaţia
sa (dacă este furnizată împreună cu
produsul). Dacă componenta nu este
disponibilă, sau dacă este pierdută sau
căzută, poziţionaţi produsul astfel încât să
rămână un spaţiu liber de cel puţin 5 cm
între suprafaţa din spate a produsului și 
peretele încăperii. Spaţiul liber din spate 
este important pentru funcţionarea 
eficientă a produsului.

4.2. Ajustarea picioarelor 
Dacă produsul stă dezechilibrat după instalare, 
reglaţi picioarele din faţă rotindu-le spre 
dreapta sau spre stânga. 



  Instalarea 
4.3. Conexiunea electrică 
Dacă produsul stă dezechilibrat după instalare, 
reglaţi picioarele din faţă rotindu-le spre 
dreapta sau spre stânga. 

AVERTISMENT: Nu efectuaţi 
conexiuni prin cabluri prelungitoare 
sau mufe multiple. 

AVERTISMENT: Cablul de alimentare 
deteriorat trebuie înlocuit de către 
agentul de service autorizat. 

Dacă urmează să fie instalate două 
răcitoare una lângă alta, ar trebui să 
existe o distanţă de cel puţin 4 cm 
între ele. 

• Compania noastră nu va fi responsabilă
pentru nici o daună care va apărea atunci
când produsul este utilizat fără
împământare și conexiune electrică în
conformitate cu reglementările naţionale.

• Fișa cablului de alimentare trebuie să fie la
îndemână după instalare.

• Nu utilizaţi prelungitoare sau prize multiple 
fără fir între produsul dumneavoastră şi
priza de perete.

Avertisment de suprafață fierbinte!  
Pereţii laterali ai produsului 
dumneavoastră sunt echipaţi cu 
conducte de agent frigorific pentru a 
îmbunătăţi sistemul de răcire. 
Agentul frigorific cu temperaturi 
ridicate poate curge prin aceste zone, 
rezultând suprafeţe fierbinţi pe 
pereţii laterali. Acest lucru este 
normal și nu necesită nicio 
întreţinere. Vă rugăm să acordaţi 
atenţie când atingeţi aceste zone. 

4.4. Instalare penelor de plastic 
Utilizaţi pene de plastic din pachetul furnizat 
împreună cu produsul pentru a  
oferi spaţiu suficient pentru circulaţia aerului 
între produs şi perete. 

1. Pentru a ataşa penele , scoateţi şuruburile
de pe produs şi utilizaţi şuruburile furnizate 
împreună cu pene.

2. Ataşaţi 2 pene de plastic pe capacul de 
ventilaţie, aşa cum se arată în figură.



5   Pregătirea 
A Citiţi mai întâi secţiunea „Instrucţiuni de 
siguranţă”. 

• Pentru un aparat de sine stătător; „Acest 
aparat frigorific nu este destinat a fi utilizat
ca aparat încorporat.

• Frigiderul dumneavoastră trebuie instalat la
cel puţin 30 cm distanţă de sursele de 
căldură precum plite, cuptoare, încălzire
centrală şi aragaz şi la cel puţin 5 cm
distanţă de cuptoarele electrice şi nu 
trebuie amplasat sub lumina directă a
soarelui.

• Temperatura ambiantă a încăperii în care
instalaţi frigiderul trebuie să fie de cel puţin
+ 5°C. Utilizarea frigiderului în condiţii mai
răcoroase nu este recomandată în ceea ce
priveşte eficienţa acestuia.

• Vă rugăm să vă asiguraţi că interiorul
frigiderului dumneavoastră este curăţat
temeinic.

• Dacă urmează să fie instalate două frigidere
una lângă alta, trebuie să existe o distanţă
de cel puţin 2 cm între ele.

• Când frigiderul funcţionează pentru prima
dată, vă rugăm să respectaţi următoarele
instrucţiuni în primele şase ore:

• Ușa  nu  trebuie   deschisă    frecvent.
• Acesta trebuie să funcţioneze fără nici un

aliment în interior.
• Nu deconectaţi frigiderul de lareţeaua

electrică.În cazul în care are loc o pană
decurent vă rugăm să consultaţi
avertismentele din secţiunea "Soluţiile 
recomandate pentru probleme".

• Ambalajul original şi materialele de
protecţie ar trebui pãstrate pentru 
transportul sau mutarea ulterioară.

• Coşurile/sertarele care sunt prevăzute cu 
compartimentul de răcire trebuie să fie 
întotdeauna în uz pentru un consum redus 
de energie şi pentru condiţii de depozitare 
mai bune.

• Contactul alimentelor cu senzorul de
temperatură din compartimentul
congelator poate creşte consumul de 
energie al aparatului. Astfel, orice contact
cu senzorul (senzorii) trebuie evitat.

• La unele modele, tabloul de bord se
opreşte automat la 1 minut după ce uşa s-a
închis. Acesta va fi reactivat atunci când uşa
s-a deschis sau s-a apăsat pe orice tastă.

• Din cauza schimbării de temperatură ca
urmare a deschiderii/închiderii uşii 
produsului în timpul funcţionării, condensul 
pe rafturile uşii/corpului şi recipientelor de 
sticlă este normal.

• Deoarece aerul cald şi umed nu va
pătrunde direct în produs atunci când uşile 
nu sunt deschise, produsul dumneavoastră
se va optimiza în condiţii suficiente pentru
a vă proteja alimentele. Funcţiile și
componentele precum compresor,
ventilator, încălzire, dezgheţare, iluminare,
afișaj și așa mai departe vor funcţiona în
funcţie de nevoile de consum minim de
energie în aceste circumstanţe.

• În cazul în care există mai multe opţiuni,
rafturile din sticlă trebuie amplasate astfel
încât orificiile de evacuare a aerului de la
peretele din spate să nu fie blocate, de 
preferinţă, orificiile de aer rămân sub raftul
de sticlă. Această combinaţie poate ajuta la
îmbunătăţirea distribuţiei aerului și a
eficienţei energetice.



  Pregătirea 

Reversibilitate uși 
Se procedează în ordine numerică. 
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6  Utilizarea frigiderului 
 Citiți mai întâi secțiunea „Instrucțiuni de 

siguranță”! 

Temperatura de funcționare este reglată de 
controlul temperaturii. 

1 = Setarea cea mai scăzută de răcire    
      (setarea cea mai caldă) 

5 = Setarea cea mai ridicată de răcire 
      (setarea cea mai rece) 

Temperatura medie din frigider ar trebui să 
fie în jur de +5°C. 
Vă rugăm să alegeți setarea în funcție de 
temperatura dorită.  
Vă rugăm să rețineți că în zona de răcire vor 
fi temperaturi diferite. 
Regiunea cea mai rece este imediat 
deasupra compartimentului de legume.  
Temperatura interioară depinde și de 
temperatura ambiantă, de frecvența cu care 
se deschide ușa și de cantitatea de alimente 
păstrate în interior. 
Deschiderea frecventă a ușii duce la 
creșterea temperaturii interioare. 
Din acest motiv, se recomandă să închideți 
din nou ușa cât mai curând posibil după 
utilizare. 

Buton de setare a termostatului 
Temperatura interioară a frigiderului 
dumneavoastră se modifică din următoarele 
motive: 

• Temperaturi sezoniere;
• Deschiderea frecventă a ușii și lăsarea

ușii deschisă pentru perioade lungi de 
timp;

• Mâncarea se pune la frigider fără să se 
răcească la temperatura camerei;

• Locația frigiderului în cameră (de
exemplu, expunerea la lumina
soarelui);

• Puteți regla temperatura interioară
variabilă din aceste motive utilizând 
termostatul. Numerele din jurul 
butonului termostatului indică gradele 
de răcire;

• Dacă temperatura ambientală este mai
mare de 32°C, rotiți butonul 
termostatului în poziția maximă; 

• Dacă temperatura ambientală este mai
mică de 25°C, rotiți butonul 
termostatului în poziția minimă;

Dezghețare 
Compartimentul frigider 

Compartimentul frigider efectuează 
dezghețare complet automată. Pe peretele 
interior din spate al compartimentului 
frigider pot apărea picături de apă și o 
îngheț de până la 7-8 mm, în timp ce 
frigiderul se răcește. O astfel de formare 
este normală ca urmare a sistemului de 
răcire. 
Formarea de îngheță se dezgheță prin 
efectuarea dezghețării automate cu anumite 
intervale datorită sistemului automat de 
dezghețare al peretelui din spate. 
Utilizatorul nu este obligat să răzuie gheața 
sau să îndepărteze picăturile de apă. 



Apa rezultată din dezghețare trece din 
canalul de colectare a apei și curge în 
evaporator prin conducta de scurgere și se 
evaporă de la sine. 
Compartimentul congelator nu efectuează 
dezghețarea automată pentru a preveni 
degradarea alimentelor congelate.  
Verificați regulat pentru a vedea dacă 
conducta de scurgere este înfundată sau nu 
și curățați-o cu bastonul în orificiu atunci 
când este necesar. 

 

6.1. Panou de control 
Pentru a schimba becul/LED-ul folosit 
pentru iluminarea frigiderului, apelaţi 
Serviciul Autorizat. Lămpile utilizate în acest 
aparat nu sunt potrivite pentru iluminarea 
încăperii casnice. Scopul acestei lămpi este 
de a ajuta utilizatorul să plaseze alimentele 
în frigider/ congelator într-un mod sigur şi 
confortabil. Lămpile utilizate în acest aparat 
trebuie să reziste la condiţii fizice extreme, 
cum ar fi temperaturi sub -20 °C. 
 

(doar ladă și congelator vertical) 

6.2. Avertizare ușă deschisă 
O avertizare sonoră va fi emisă atunci când 
uşa compartimentului frigiderului sau 
congelatorului a produsului dumneavoastră 
este lăsată deschisă pentru o anumită 
perioadă de timp. Acest semnal de 
avertizare audio se va opri atunci când este 
apăsat orice buton de pe indicator sau când 
uşa este închisă. 

6.3. Cutia pentru lactate 
(depozitare la rece) 
Cutia pentru lactate (depozitare la rece) 
asigură o temperatură mai scăzută în 
compartimentul pentru frigider. Utilizaţi 
această cutie pentru a depozita delicatese 
(salam, cârnaţi, produse lactate etc.) care 
necesită o temperatură de depozitare mai 
scăzută sau produse din carne, pui sau peşte 
pentru consum imediat. Nu depozitaţi 
fructele şi legumele în această cutie. 

6.4. Modul de deodorizare 
(FreshGuard) 
Modulul de deodorant elimină rapid 
mirosurile neplăcute din frigider înainte ca 
acestea să pătrundă pe suprafeţe. Datorită 
acestui modul, care este amplasat pe  
tavanul compartimentului pentru alimente 
proaspete, mirosurile neplăcute se dizolvă în  
timp ce aerul este trecut activ pe filtrul de  
mirosuri, apoi aerul care a fost curăţat de  
filtru este reemis în compartimentul  
alimentar. În acest fel, mirosurile nedorite  
care pot apărea în timpul depozitării  
alimentelor în frigider sunt eliminate înainte  
ca acestea să pătrundă pe suprafeţe. A cest  
lucru se realizează datorită ventilatorului,  
LED-ului şi filtrului de miros integrat în  
modul. În utilizarea zilnică, modulul de  
deodorant se va porni automat în mod  
periodic. Pentru a menţine performanţa  
eficientă, se recomandă ca filtrul în modulul  
de deodorizare să fie de către furnizorul de  
servicii autorizat la fiecare 5 ani. Datorită  
ventilatorului integrat în modul, zgomotul  
pe care il veţi auzi în timpul functionării este  
normal.Dacă deschideţi uşa compartimentu- 
lui pentru alimente proaspete în timp ce  
modulul este activ, ventilatorul se va opri  
temporar şi va relua de unde a rămas după  
un timp ce uşa este închisă din nou. În caz  
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de întrerupere a curentului, modulul  
dezodorizant va relua acolo unde sa oprit 
pe durata totală de funcţionare, odată ce 
este alimentat din nou. 

C 

 Se recomandă păstrarea  
 alimentelor aromate (cum ar fi  
 brânză, măsline și delicatese) în  
 ambalajele lor şi sigilate pentru a 
 evita mirosurile neplăcute care  
 pot apărea atunci când se  
 amestecă mirosurile diferitelor  
 alimente. În plus, se recomandă  
 să scoateţi rapid alimentele  
 stricate din frigider pentru a  
 preveni stricarea celorlalte  
 alimente şi pentru a evita  
 mirosurile neplăcute. 
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A Citiţi mai întâi secţiunea „Instrucţiuni 
de siguranţă”! 

A Nu utilizaţi niciodată gaz, benzină sau 
substanţe similare pentru curăţare. 

B Vă recomandăm să deconectaţi aparatul 
înainte de curăţare. 

B Nu utilizaţi niciodată instrumente abrazive 
ascuţite, săpun, detergenţi de uz casnic, 
detergent și ceară pentru curăţare. 

B La dispozitivele care nu sunt fără gheaţă, pe 
peretele din spate al compartimentului de 
răcire se formează picături de apă, care pot 
îngheţa formând un strat de gheaţă gros 
cât un deget. Nu îndepărtaţi, nu curăţaţi, 
nu aplicaţi niciodată ulei sau alte mijloace. 

B Curăţaţi suprafeţele exterioare a aparatului 
numai cu o cârpă din microfibră uşor 
umezită. Bureţii și alte ajutoare de curăţare 
pot zgâria suprafaţa. 

C Folosiţi apă călduţă pentru a curăţa 
interiorul, apoi ştergeţi cu o cârpă uscată. 

C Ştergeţi interiorul cu o cârpă umezită într-o 
soluţie de o linguriţă de bicarbonat de 
sodiu dizolvat în 1l apă, apoi ştergeţi cu o 
cârpă uscată. 

B Asiguraţi-vă că nu intră apă în carcasa 
lămpii şi în alte componente electrice. 

B Dacă frigiderul nu va fi utilizat o perioadă 
lungă de timp,deconectaţi-l de la priză şi 
scoateţi toate alimentele, lăsând uşa 
întredeschisă. 

C Verificaţi periodic garniturile uşii, 
asigurându-vă că nu s-au murdărit cu 
alimente. 

C Pentru a îndepărta suporturile uşii, scoateţi 
tot conţinutul şi apoi pur şi simplu 
împingeţi suportul uşii în sus de la bază. 

C Nu utilizaţi niciodată agenţi de curăţare sau 
apă care conţin clor pentru a curăţa 
suprafeţele exterioare și părţi ale 
produsului acoperite cu crom. Clorul 
provoacă coroziune pe astfel de suprafeţe 
metalice. 

C Nu folosiţi unelte ascuţite, abrazive, săpun, 
agenţi de curăţare de uz casnic, detergenţi, 
kerosen, păcură, lac etc. pentru a preveni 
îndepărtarea şi deformarea amprentelor de 
pe partea din plastic. Utilizaţi apă călduţă şi 
o cârpă moale pentru curăţare şi apoi
ştergeţi-o.

Protejarea suprafeţelor din plastic 

C Nu introduceţi în frigider ulei sau alimente 
gătite în ulei în recipiente fără capac, 
deoarece acestea vor deteriora suprafeţele 
din plastic ale frigiderului. Dacă uleiul 
ajunge pe suprafeţele din plastic, curăţaţi-
le şi clătiţi-le imediat cu apă caldă. 

7  Întreţinere şi curăţare 



Vă rugăm să parcurgeţi această listă înainte de 
a contacta serviciul pentru clienţi. Acest lucru 
vă poate economisi timp și bani. Lista conţine 
probleme mai frecvente care nu sunt cauzate 
de defecte de manoperă sau materiale. Nu 
toate funcţiile descrise aici sunt disponibile 
pentru fiecare model. 

Dacă frigiderul nu funcţionează. 
• Ştecherul de alimentare nu este introdus

corect. >>> Introduceţi ștecherul în priză cât
de departe poate ajunge.

• Siguranţa respectivă a casei s-a ars >>> 
Verificaţi siguranţa.

 Condens pe pereţii laterali ai zonei de răcire  
 (Multizone, control răcire și FlexiZone). 
• Ușa a fost deschisă frecvent. >>> Evitaţi

deschiderea frecventă a ușii frigiderului.
• Umiditatea din zonă este prea mare. >>> Nu 

așezaţi frigiderul în locuri cu umiditate
ridicată.

• Alimentele cu un conținut ridicat de lichid se 
păstrează în recipiente deschise. >>> Nu
păstraţi alimente cu conţinut ridicat de lichid
în recipiente deschise.

• Ușa frigiderului este deschisă. >>> Închideţi
uşa frigiderului.

• Termostatul este setat la o temperatură
foarte scăzută. >>> Reglaţi termostatul în 
consecinţă.

 Dacă compresorul nu funcţionează. 
• Un circuit de protecţie oprește compresorul 

în cazul unor întreruperi scurte în
alimentarea cu energie și dacă dispozitivul 
este pornit şi oprit prea des şi rapid,
deoarece presiunea agentului frigorific
trebuie egalizat pentru o perioadă. Frigiderul 
va începe să funcţioneze din nou după 
aproximativ șase minute. Vă rugăm să
contactaţi serviciul pentru clienţi dacă
frigiderul dumneavoastră nu începe să
funcţioneze după expirarea acestui timp.

• Frigiderul se dezgheță. >>> Acest lucru este 
complet normal într-un frigider care se 

dezgheţă complet automat. Aparatul se 
dezgheță din când în când. 

• Ştecherul nu este conectat. >>> Verificaţi 
dacă ștecherul a fost introdus corect.

• Temperatura nu este setată corect. >>> 
Alegeţi o temperatură potrivită.

• S-a întrerupt curentul. >>> De îndată ce 
alimentarea cu energie este restabilită,
frigiderul va începe să funcţioneze din nou.

 Zgomotul de funcţionare crește atunci când 
 frigiderul funcţionează. 
• Performanţa dispozitivului de răcire se poate 

modifica în funcţie de temperatura
ambientală. Acest lucru este complet normal
și nu este o defecţiune.

 Frigiderul funcţionează foarte intens sau foarte 
 mult timp. 
• Noul dvs. dispozitiv poate fi puţin mai lat

decât predecesorul său. Frigiderele mari 
funcţionează adesea puţin mai mult.

• Temperatura mediului ambiant poate fi
Foarte ridicată. >>> Dispozitivul funcţionează 
puţin mai mult la temperaturi ambientale
ridicate.

• Este posibil ca frigiderul să fi fost pornit 
recent sau să fi fost umplut cu alimente. >>>
Dacă frigiderul a fost pornit recent sau a fost 
umplut cu alimente, va dura ceva timp până
când ajunge la temperatura setată. Asta este 
normal.

• Cu putin timp inainte, in frigider au fost puse
cantitati mari de alimente calde. >>> Nu 
puneţi alimente calde sau chiar fierbinţi în
frigider.

• Uşile au fost deschise frecvent sau nu s-au 
închis corespunzător pentru o perioadă 
lungă de timp. >>> Frigiderul trebuie să
funcţioneze mai mult deoarece aerul cald a
pătruns în interior. Evitaţi deschiderea
frecventă a ușilor.

• Uşile frigiderului sau congelatorului nu au 
fost închise corect. >>> Asiguraţi-vă că ușile 
sau închis corect.

8  Soluții recomandate pentru probleme 



 Soluții recomandate pentru probleme 
• Temperatura frigiderului este setată foarte

scăzută. >>> Setaţi temperatura frigiderului
mai mare. Apoi așteptaţi până când se atinge 
temperatura dorită.

• Garniturile uşilor frigiderului sau 
congelatorului sunt murdare, uzate,
deteriorate sau nu se potrivesc corect. >>> 
Curăţaţi sau înlocuiţi garnitura. Garniturile 
deteriorate sau defecte înseamnă că
frigiderul trebuie să funcţioneze mai mult
pentru a menţine temperatura.

 Dacă temperatura în congelator este foarte 
 scăzută, în timp ce temperatura în frigider 
 este normală. 
• Temperatura congelatorului este setată la un

nivel foarte scăzut >>> Setaţi temperatura
congelatorului, verificaţi t emperatura după
un timp.

 Temperatura în compartimentul frigider este 
 foarte scăzută, în timp ce temperatura în 
 compartimentul congelator este normală. 
• Temperatura de răcire este setată foarte 

scăzută. >>> Setaţi temperatura
compartimentului frigider mai cald, verificaţi
temperatura după un timp.

Alimentele depozitate în compartimentul 
frigider îngheaţă. 
• Temperatura de răcire este setată foarte

scăzută. >>> Selectaţi o temperatură mai
mare în compartimentul frigiderului,
verificaţi temperatura după un timp.

 Temperatura din frigider sau congelator este 
 foarte ridicată. 
• Temperatura de răcire este setată foarte

ridicată. >>> Temperatura compartimentului
frigider afectează temperatura
compartimentului congelator. Schimbaţi
temperatura compartimentului frigider sau 
congelator și așteptaţi ca compartimentele 
relevante să atingă o temperatură adecvată.

• Uşile au fost deschise frecvent sau nu au fost
închise corespunzător pentru o perioadă 
lungă de timp. >>> Evitaţi deschiderea
frecventă a uşilor.

• Ușa e deschisă. >>> Închide complet ușa.

• Este posibil ca frigiderul să fi fost pornit
recent sau să fi fost umplut cu alimente. >>> 
Acest lucru este normal. Dacă frigiderul a
fost folosit recent sau a fost umplut cu 
alimente, va dura ceva timp pentru a ajunge
la temperatura setată.

• Cu putin timp inainte, in frigider au fost puse 
cantitati mari de alimente calde. >>> Nu 
puneţi alimente calde sau chiar fierbinţi în
frigider.

 Vibraţii sau zgomote în timpul funcţionării. 
• Podeaua nu este orizontală sau suficient de

stabilă. >>> Dacă frigiderul se clătina cu
mișcări ușoare, echilibraţi-l cu ajutorul
picioarelor. De asemenea, asiguraţi-vă că
podeaua este orizontală și poate suporta cu 
uşurinţă greutatea frigiderului.

• Obiectele puse pe frigider pot face zgomote.
>>> Luaţi articolele de pe frigider. 

 Se aud zgomote asemanatoare curgerii sau 
 pulverizarii lichidelor. 
• Din motive tehnice, lichidele şi gazele se

deplasează în interiorul dispozitivului. Acest 
lucru este complet normal și nu este o
defecţiune.

 Se aude un fluierat de la frigider. 
• Ventilatoarele sunt folosite pentru o răcire

uniformă. Acest lucru este complet normal și
nu este o defecţiune.

 Condens în interiorul frigiderului. 
• În condiţii de vreme caldă și umedă,

Formarea gheţii și condensul apar mai
frecvent. Acest lucru este complet normal și
nu este o defecţiune

• Uşile au fost deschise frecvent sau nu au fost
închise corespunzător pentru o perioadă 
lungă de timp. >>> Evitaţi deschiderea
frecventă a ușilor. Închideţi ușile deschise.

• Ușa e deschisă. >>> Închide complet ușa.
 Umiditatea în exteriorul frigiderului sau pe uşi. 
• Poate exista umiditate ridicată; Acest lucru 

este complet normal, în funcţie de vreme.
Condensul dispare imediat ce umiditatea
scade.
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 Miros neplăcut în frigider. 
• Frigiderul nu a fost curăţat regulat. >>>

Curăţaţi în mod regulat interiorul frigiderului 
cu un burete pe care l-aţi umezit cu apă
călduţă sau carbonatată.

• Anumite recipiente sau materiale de 
ambalare provoacă mirosul. >>> Utilizaţi un
alt recipient sau material de ambalare diferit.

• Alimentele au fost introduse la frigider în 
recipiente deschise. >>> Păstraţi alimentele
în recipiente închise. Microorganismele care 
scapă din recipientele desigilate pot provoca
mirosuri neplăcute.

• Scoateţi din frigider alimentele cu o dată
expirată și alimentele stricate.

 Uşa nu se inchide. 
• Pachetele alimentare împiedică închiderea

completă a uşii. >>> Scoateţi ambalajul care
blochează ușa.

• Frigiderul nu este complet nivelat pe podea.
>>> Nivelaţi frigiderul cu ajutorul picioarelor.

• Podeaua nu este orizontală sau suficient de
stabilă. >>> Asiguraţi-vă că podeaua este
orizontală și poate suporta cu ușurinţă
greutatea frigiderului.

 Compartimentul pentru legume este blocat. 
• Alimentele pot atinge partea de sus a

sertarului >>> Rearanjaţi mâncarea în sertar.
 Suprafetele produsului au temperaturi 
 ridicate. 
• Zonele dintre cele doua usi, pe laterale si pe

spatele gratarului se pot incinge foarte mult
in timpul functionarii. Acest lucru este
complet normal și nu indică o defecţiune.



DISCLAIMER / AVERTISMENT 

Unele erori (simple) pot fi tratate în mod 
rezonabil de către utilizatorul final fără a cauza 
probleme de siguranţă sau utilizare nesigură, 
cu condiţia ca acestea să fie efectuate în 
limitele şi conform instrucţiunilor următoare 
(vezi secţiunea „Auto-reparare”).   

Dacă nu este autorizat altfel în secţiune „Auto- 
reparare” de mai jos reparaţiile se fac către 
tehnicieni de reparaţii profesioniști înregistraţi 
pentru a fi abordate problemelor de securitate 
a evita. Un reparator profesionist înregistrat 
este un tehnician profesionist de reparaţii 
căruia producătorul i-a acordat acces la 
instrucţiunile și lista de piese de schimb pentru 
acest produs în conformitate cu metodele 
descrise în actele juridice corespunzătoare 
Directivei 2009/125/CE. 

Cu toate acestea, numai furnizorul de servicii 
(adică tehnicianul de reparaţii profesionist 
autorizat), pe care îl puteţi contacta prin 
numărul de telefon indicat în manualul de 
utilizare / cardul de garanţie sau prin      
dealer-ul dumneavoastră autorizat, poate 
oferi un serviciu în conformitate cu condiţiile 
de garanţie. Vă rugăm să reţineţi, prin urmare, 
că reparaţiile efectuate de tehnicieni de 
reparaţii profesioniști (care nu sunt autorizaţi 
de Beko) vor anula garanţia. 

Auto-reparare 

Auto-repararea poate fi efectuată de către 
utilizatorul final asupra următoarelor piese de 
schimb: garnituri, filtre, balamale uşi, coşuri, 
elice, accesorii din plastic etc. (o listă 
actualizată va fi disponibilă și pe 
support.beko.com începând cu 1 martie, 2021). 

Pentru a asigura siguranţa produsului și pentru 
a reduce riscul de vătămare gravă, procesul de 
auto-reparare menţionat trebuie efectuat 
conform instrucţiunilor din manualul de 
utilizare pentru auto-reparare disponibil la 
support.beko.com. Pentru propria 
dumneavoastră siguranţă, scoateţi ștecherul 

 din priză înainte de a efectua o auto-
reparare.Reparaţii și încercări ale utilizatorului 
final pentru piese care nu sunt incluse în 
această listă sunt și/sau instrucţiunile. 

Nerespectarea ghidurilor de utilizare pentru   
auto-reparare sau a celor disponibile pe 
support.beko.com poate duce la probleme de 
siguranţă non-Beko și poate anula garanţia 
produsului. 

Prin urmare, se recomandă insistent ca 
utilizatorii finali să nu încerce să efectueze 
reparaţii care se află în afara listei de piese de 
schimb specificate şi pe dvs în astfel de cazuri, 
contactaţi un tehnician de reparaţii profesional 
autorizat sau un tehnician de reparaţii 
profesional înregistrat. În caz contrar, astfel de 
încercări ale utilizatorilor finali pot crea 
probleme de siguranţă și pot deteriora 
produsul, ceea ce ar putea duce la incendiu, 
inundaţii, șocuri electrice și vătămări corporale 
grave. De exemplu, dar fără a se limita la, 
următoarele reparaţii trebuie direcţionate 
către tehnicieni de reparaţii profesioniști 
autorizaţi sau către tehnicieni de reparaţii 
profesioniști înregistraţi: compresor, circuit 
frigorific, placă de bază, placă invertor, panou 
de afişare etc. 

Producătorul/vânzătorul nu poate fi tras la 
răspundere în niciun caz în care utilizatorii finali 
nu respectă prevederile de mai sus. 

Disponibilitatea pieselor de schimb pentru 
frigiderul pe care l-aţi achiziţionat este de 10 
ani. 

În acest timp, sunt disponibile piese de schimb 
originale pentru a funcţiona corect frigiderul. 

Perioada minimă de garanţie pentru frigiderul 
pe care l-aţi achiziţionat este de 24 de luni. 

Acest produs este echipat cu o sursă de lumină 
din clasa energetică „G”. 

Doar tehnicienii profesionişti de reparaţii sunt 
autorizaţi să înlocuiască sursa de lumină a 
acestui produs. 
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